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Ciudadanía y migraciones,
las trampas del lenguaje

La población migrante como agente de desarrollo local

N
º 

6 
/ 

II 
E

ta
p

a.
 F

eb
re

ro
 2

01
2 

  F
ot

o:
 A

nt
on

io
 G

al
is

te
o 

Ló
p

ez
. “

Tr
as

 lo
s 

p
as

os
 d

el
 c

ól
er

a”
. P

ue
rt

o 
P

rín
ci

p
e 

(H
ai

tí)
, 2

01
1

Entidades Socias Colaboradoras de famsi

Socios de famsi

•	 Andalucía Solidaria (Programa de Canal Sur 
Radio)

•	 ASPAZ. Asociación por la Paz y la Solidaridad 
Internacional

•	 Asociación ADROCHES para el Desarrollo 
Rural de Los Pedroches

•	 Asociación Afromujer Andalucía 
•	 Asociación Contraviesa Sostenible
•	 ASECOP
•	 Asociación de Emisoras Municipales de 

Andalucía (Ema rtv)
•	 Asociación Española de Operadores Públicos 

de Abastecimiento y Saneamiento (AEOPAS) 
•	 Asociación de Mujeres Olivar y Género
•	 Asociación Mujeres entre Mundos
•	 Asociación Paz con Dignidad
•	 Asociación de la Prensa de Cádiz (APC) 
•	 Asociación Progresistas de España 
•	 Asociación Sensibilizarte
•	 Centro de Iniciativas y Desarrollo Sostenible
•	 Centro de Iniciativas para la Cooperación BATÁ
•	 CEMCI
•	 CEPES- Andalucía 
•	 Colectivo de Lesbianas y Gays de Andalucía 

(COLEGA)

•	 Diputación de Cádiz 
•	 Diputación de Córdoba
•	 Diputación de Huelva
•	 Diputación de Jaén
•	 Diputación de Málaga 
•	 Diputación de Sevilla
•	 Ayuntamiento de Cádiz
•	 Ayuntamiento de Córdoba
•	 Ayuntamiento de Jaén
•	 Ayuntamiento de Málaga 
•	 Ayuntamiento de Sevilla
•	 Ayuntamiento de Alcalá la Real 
•	 Ayuntamiento de Alcalá de los Gazules 
•	 Ayuntamiento de Alcalá de Guadaira 
•	 Ayuntamiento de Alcalá del Río 
•	 Ayuntamiento de Algeciras 
•	 Ayuntamiento de Arjonilla 
•	 Ayuntamiento de Almedinilla 
•	 Ayuntamiento de Archidona
•	 Ayuntamiento de Archez
•	 Ayuntamiento de Arriate 
•	 Ayuntamiento de Baena
•	 Ayuntamiento de Benalmadena 
•	 Ayuntamiento de Benalup – Casas Viejas
•	 Ayuntamiento de El Borge
•	 Ayuntamiento de Bujalance
•	 Ayuntamiento de Las Cabezas de San Juan
•	 Ayuntamiento de Cantillana 

•	 Ayuntamiento de Camas 
•	 Ayuntamiento de Campillos 
•	 Ayuntamiento de Carcabuey
•	 Ayuntamiento de Cardeña
•	 Ayuntamiento de La Carolina 
•	 Ayuntamiento de El Carpio
•	 Ayuntamiento de Casares 
•	 Ayuntamiento de Casabermeja
•	 Ayuntamiento de Cazorla 
•	 Ayuntamiento de Cómpeta
•	 Ayuntamiento de Conil de la Frontera 
•	 Ayu7ntamiento de Cuevas de San Marcos
•	 Ayuntamiento de Chiclana de la Frontera 
•	 Ayuntamiento de Dos Hermanas 
•	 Ayuntamiento de Dos Torres
•	 Ayuntamiento de Espejo 
•	 Ayuntamiento de Hornachuelos
•	 Ayuntamiento de Huelma 
•	 Ayuntamiento de Huercal de Almería
•	 Ayuntamiento de Istán
•	 Ayuntamiento de Iznajar
•	 Ayuntamiento de Jimena de la Frontera
•	 Ayuntamiento de Lopera 
•	 Ayuntamiento de Medina Sidonia 
•	 Ayuntamiento de Mengibar 
•	 Ayuntamiento de Montilla
•	 Ayuntamiento de Montoro
•	 Ayuntamiento de Los Palacios

•	 Ayuntamiento de Palenciana
•	 Ayuntamiento de Palma del Río
•	 Ayuntamiento de Palomares del Río 
•	 Ayuntamiento de Pilas 
•	 Ayuntamiento de Pozoblanco
•	 Ayuntamiento de Priego de Córdoba
•	 Ayuntamiento de La Puebla de Cazalla 
•	 Ayuntamiento de Puente Genil
•	 Ayuntamiento de Puerto Real 
•	 Ayuntamiento de La Rinconada 
•	 Ayuntamiento de San Bartolomé de la Torre
•	 Ayuntamiento de San Fernando 
•	 Ayuntamiento de San José del Valle 
•	 Ayuntamiento de San Juan de Aznalfarache 
•	 Ayuntamiento de San Juan del Puerto 
•	 Ayuntamiento de Sanlucar de Barrameda 
•	 Ayuntamiento de Serrato 
•	 Ayuntamiento de Trebujena
•	 Ayuntamiento de  Torrox
•	 Ayuntamiento de Utrera 
•	 Ayuntamiento de Vejer
•	 Ayuntamiento de Villanueva de Algaidas
•	 Ayuntamiento de Villa del Río
•	 Ayuntamiento de Villamanrique de la Condesa 
•	 Consorcio Abrucena- Fiñana
•	 Mancomunidad del Campo de Gibraltar    
•	 Mancomunidad de la Costal del Sol occidental 

•	 Confederación de Asociaciones de Vecinos de 
Andalucía (CAVA)

•	 Consorcio Fernando de Los Ríos
•	 D´ALEPH
•	 FEANSAL. Federación Empresarial Andaluza de 

Sociedades Laborales
•	 Federación de Consumidores en Acción de 

Andalucía-FACUA
•	 Federación de Empresas Cooperativas de 

Trabajo Asociado (FAECTA) 
•	 Federación de Mujeres Progresistas de 

Andalucía
•	 FEPAMIC
•	 Fundación CEPAIM
•	 Fundación CIDEAL
•	 Fundación Obra Social Cajasol
•	 Fundación ESAN 
•	 Fundación ETEA para la Cooperación y el 

Desarrollo
•	 Fundación Europea para la Cooperación 

Norte-Sur (FECONS)
•	 Fundación Doñana 21
•	 Fundación Internacional APRONI
•	 Fundación Machado

•	 FUDEPA. Fundación para el Desarrollo de los 
Pueblos de Andalucía

•	 Fundación Origen
•	 Fundación Sevilla Acoge
•	 Fundación Sevilla NODO entre Oriente y Occidente
•	 Grupo de Consultoría Estratégica Alquimia, S. L. 
•	 IEPALA
•	 IFAT. Red Internacional de Comercio Justo  
•	 Instituto de Empleo y Desarrollo Socioeconómico 

y Tecnológico (IEDT) Diputación de Cádiz.
•	 Iniciativas de Economía Alternativa y Solidaria 

(IDEAS)
•	 Mare Tierra. Fundación Mediterranía. 
•	 PRODETUR S.A.
•	 REAS, Andalucía
•	 Red Andaluza de Agroecología
•	 Es Posible (Programa de Canal Sur 2) 
•	 Unión Iberoamericana de Municipalistas UIM
•	 Unión de Consumidores de Andalucía – UCA/UCE
•	 Unión Romaní
•	 Universidad de Jaén
•	 Universidad de Málaga 
•	 XUL. Comunicación Social



FAMSI está en la red�

www.andaluciasolidaria.org
FAMSI crece en la red…

www.aulasolidaria.org

•	 10 años de formación especializada en cooperación internacional y desarrollo humano local�
•	 Capacitación orientada a cargos electos y técnicos de cooperación internacional�
•	 Alianzas entre universidades…
•	 Cursos, expertos y máster en Andalucía, Marruecos y Cuba�

Ahora FAMSI, también está en www.aulasolidaria.org 
Un aula de virtual en la que podrás acceder a propuestas de formación on-line para completar conocimientos 
en disciplinas relacionadas con el ámbito de gestión pública, la formulación de proyectos de cooperación 
internacional y otras temáticas relacionadas con el desarrollo.

Teclea www.aulasolidaria.org y asómate a un nuevo espacio creado para compartir y ampliar conocimientos.

www.aulasolidaria.org te ofrece formación especializada, al alcance de la mano y con el catálogo de títulos 
más acorde a tus necesidades y demandas profesionales: diseño de planes de igualdad, gestión eficaz 
del tiempo, responsabilidad social en las administraciones públicas, gestión de proyectos de cooperación 
internacional para el desarrollo, inmersión en el desarrollo humano local sostenible y los conceptos asociados, 
específicos y transversales �y muchas otras temáticas que te ayudarán a completar tu experiencia. 

Mejorar el desarrollo comienza por mejorar
nuestras capacidades

Fondo Andaluz de Municipios para la
Solidaridad Internacional

Programa de formación continua Aula Solidaria en  el menú formación de nuestra web: www.andaluciasolidaria.org

Si quieres que imágenes e historias como éstas 
estén expuestas en tu municipio o tu asociación, 
cuenta con el Famsi
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La Vía de Escape“Uganda es también el patio, la avenida principal, la calle peatonal y el parque infantil. En este barrio marginal, Banda, en Kampala, la gente es pobre y digna, pobre y sincera, pobre y feliz, pero por aquí ni siquiera el tren del desarrollo se atreve a pasar”
Antonio Galisteo, primer premio de Fotografía Andalucía Solidaria

Dos niñas menos
“Dos niñas sonríen a pesar 
de sus vidas, obligadas a 
mendigar y prostituirse 
en una comunidad ayorea 
al oeste de la amazonia 
brasileña”

Fernando Brea Calvo, participante 

en el segundo certamen de 
Fotografía Andalucía Solidaria

Exposición fotográfica
Andalucía Solidaria

comunicacion@andaluciasolidaria.org

Teléfono
957 497 183
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editorial

TAMBIÉN EN 
TIEMPOS DE CRISIS

Según datos del Observatorio Per-
manente de la Inmigración, a 31 de 
diciembre de 2011 el total de extran-
jeros residentes en España, es decir, 
personas documentadas con certi-
ficado de registro o tarjeta de resi-
dencia en España, es de 5.521.094. 
De ellos, casi la mitad pertenecen al 
Régimen Comunitario -ciudadanos 
de los otros 26 estados miembros 
de la Unión Europea (un 48,6%)- y 
el resto, al Régimen General –per-
sonas extracomunitarias o del resto 
de países, incluidos aquellos Estados 
cuyo Índice de Desarrollo Humano 
es superior al de España, como No-
ruega, Islandia, Suiza, Japón, Ca-
nadá, Estados Unidos y Australia, 
que suponen el 51,4% del total-. 
Las cifras nos obligan a ponderar la 
relevancia de la verdadera población 
inmigrante en nuestro país, porque 
el perfil de inmigrante que genera 
rechazo es el inmigrante pobre o el 
procedente de países en vías de desa-
rrollo. Rumanía, Marruecos y Ecua-
dor, continúan siendo las nacionali-
dades más representativas, seguidas 
de Colombia; pero también hay una 
importante población procedente 
de Reino Unido e Italia. 

SOLIDARIDAD

Las épocas de crisis abocan a la demagogia en 

algunas cuestiones. Los procesos de inmigración 

en nuestra región y en nuestro país, en la última 

década, es una de ellas. El tratamiento de la 

población inmigrante como una amenaza para la 

pérdida de empleo o como una competencia desleal 

para la consecución de tan ansiado tesoro, es 

uno de los argumentos que suelen aparecer en el 

trasfondo de algunas medidas políticas, sociales y 

económicas en tiempos de crisis. Pero lo cierto es 

que la inmensa mayoría de esa población inmigrante, 

que un día llegó a nuestra tierra en busca de un 

futuro mejor para sí y para sus familias, forma parte 

ya de nuestras ciudades y de nuestros pueblos.
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Además de las estadísticas de los  ex-
tranjeros residentes (regularizados), 
también hay que tener en cuenta 
el número de personas extranjeras 
empadronadas, que incluyen a ciu-
dadanos europeos de pleno derecho 
y a personas cuya situación admi-
nistrativa es irregular o aún no está 
resuelta. Según el INE, a 1 de enero 
de 2011 la población total en Espa-
ña es de 47.190.493 personas, de las 
cuales el 13% son extranjeras, cifra 
a la que habría que sumar las per-
sonas no empadronadas. Este volu-
men de crecimiento y llegada de la 
población inmigrante en España se 
ha ralentizado en los últimos cuatro 
años y se ha reducido en 2011 con 
respecto a 2010. 

No porque lleguen menos inmi-
grantes hay que dejar de atender-
les. Es necesario que empecemos a 
pensar que las personas que están 
aquí requieren más atención, in-
dependientemente de su situación 
documental y de lo que aportan 
al sistema. Contribuciones a la se-
guridad social, al crecimiento de la 
economía española, reducción de 
la tasa de envejecimiento poblacio-
nal, sostenimiento del sistema de 
pensiones, pago de impuestos indi-
rectos, dinamización del consumo, 
realización de tareas que permiten a 
las mujeres incorporarse al mercado 
laboral y aporte de riqueza y diver-
sidad cultural, etc. Lo contrario se-
ría promover la exclusión social. Es 
ahora cuando debe manifestarse la 
importancia de las redes sociales de 
apoyo que se han venido constru-
yendo en los últimos años. 

Hechos como la Primavera Árabe 
provocaron una vez más movimien-
tos migratorios como efecto de la 
inestabilidad en los países norteafri-
canos y de Oriente Próximo como 
consecuencia de la falta de liberta-
des, de democracia, la pobreza y el 
abuso desmesurado de la clase polí-
tica. A pesar de que estos refugiados 
y desplazados huyeron mayoritaria-
mente hacia países limítrofes y fron-
terizos, algunos medios alimentaron 
el mito de la invasión de Europa. 

Frente a esta falacia, la historia re-
vela que los procesos migratorios 
nunca se agotan, cumpliéndose la 
trágica constatación de que no se 
pueden poner puertas, vallas, ni 
muros al hambre, la desesperación 
o la pobreza. 

En el discurso en torno a las migra-
ciones hay grandes contradicciones. 
En tiempos de crisis y destrucción 
de empleo merma el sistema de pro-
tección social en lugar de ampliarse 
a toda la población, mientras que 
la gestión del empleo y del acceso 
al mercado laboral debe tener en 
consideración a las personas no por 
su condición de autóctonos o forá-
neos, sino por sus necesidades. 

En segundo lugar, el avance de da-
tos de 2012 es revelador: España 
sigue perdiendo población, pese a 
que el mantenimiento del sistema 
nos recuerda la necesidad de ali-
mentar la pirámide de población 
con sectores de población en edad 
laboral. Frente a esta constatación, 
la situación socioeconómica y de 
desempleo generalizado, junto a las 
infructuosas políticas a favor del re-
torno voluntario, hace que vengan 
menos extranjeros, eliminando los 
contingentes (contrataciones en ori-
gen) o imponiendo restricciones a la 
población rumana, pese a ser euro-
peos, entre otras medidas. El regreso 
al país de origen no es la consecuen-
cia del fracaso del proyecto migrato-
rio; siempre pesan más otros facto-
res, como la falta de condiciones en 
los países emisores, las obligaciones 
contraídas con los que se quedaron 
y el temor a perder lo conseguido. 

En tercer lugar, las migraciones son 
un hecho global, pero tienen un im-
pacto en lo inmediato, en lo local. 
Los ayuntamientos son los presta-
dores de servicios a la ciudadanía. 

Gestionar las migraciones no debe 
reducirse sólo al control y gestión 
de los flujos migratorios. Gestio-
nar las migraciones es gestionar la 
diversidad, trabajar por la intercul-
turalidad. El grueso de inmigrantes 
que se han quedado en España lo 
constituye personas con permisos 
de residencia de larga duración, fa-
milias constituidas aquí o reagrupa-
das, con hijos escolarizados, parados 
o con algún miembro de la familia 
trabajando; a falta de redes de apo-
yo familiares, las entidades locales 
son las responsables de la gestión y 
prestación de servicios y apoyo a los 
colectivos más desfavorecidos. 

Solidaridad interna para promover 
la inclusión y evitar la marginali-
dad y el riesgo de exclusión social; 
y solidaridad externa para que en 
los países emisores se promueva el 
desarrollo necesario y suficiente, en 
sanidad, educación, justicia, servi-
cios básicos, etc.; una cooperación 
que contribuya a procurar el bien-
estar de sus ciudadanos, que consiga 
evitar que las personas deban salir 
de sus países de origen para alcanzar 
la legítima aspiración a una mejor 
calidad de vida. 



Conciertos 
por la 

Solidaridad

Gracias a los cientos de solidarios y solidarias que os dejasteis contagiar con la música y las pa-
labras de Javier Ruibal, embajador Andalucía Solidaria, Santiago Feliú, Glazz y Sirifo y Ninki 
Nanka. “Ante la crisis, ni un paso atrás. Solidaridad interna y externa”.

Programa Embajador@s 
Andalucía Solidaria
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La cooperación descentralizada Andalucía-Marruecos. Una historia de intercambios

El contexto mundial de crisis eco-
nómica, financiera, alimentaria, 
ambiental y energética trae consigo 
el aumento de las migraciones y los 
desplazamientos forzosos, una cade-
na desenfrenada de endeudamien-
to, el aumento de las desigualdades 
sociales y territoriales, y con ello, 
crecientes desafíos de los gobiernos 
democráticos para mantener y con-
solidar los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio. Estas circunstancias 
tienen su expresión en el rostro de 
más de mil millones de personas 
que pasan hambre en el mundo. 
Junto a un ello, asistimos a un pro-
ceso de concentración de la riqueza 
que se agudiza con la crisis. Las 358 
personas más ricas del mundo po-
seen el ingreso anual del 45% de los 
habitantes más pobres.  

En Europa, la crisis afecta a los pila-
res de su base política asentada sobre 
el concepto del “Estado del bienes-
tar”.  Andalucia, pese a haber vivido 
un ciclo de crecimiento y desarrollo 
muy importante en las últimas dé-
cadas, aún no alcanza la renta media 
europea, y ve afectados algunos de 
los pilares de su crecimiento. 

En este contexto, los gobiernos lo-
cales, las instituciones más próximas 
a la ciudadanía, viven en primera lí-
nea el impacto de la crisis sobre la 
población. Ahora son aún más la 
primera plataforma de ayuda a la 
ciudadanía. Desde la responsabi-
lidad y el convencimiento de que 
en los momentos de crisis aparecen 
nuevas oportunidades para cons-
truir un mundo mejor, reiteramos 
nuestra convicción en la Solidari-
dad y la internacionalización de los 

MANIFIESTO ANDALUCIA 
SOLIDARIA
PACTO MUNICIPAL POR LA SOLIDARIDAD

territorios, como las mejores herra-
mientas para combatir estos tiem-
pos difíciles, buscando soluciones y 
oportunidades.

La Solidaridad vista desde Andalu-
cía tiene un triple significado:

Solidaridad y cooperación interna-
cional con otros países, desde un 
territorio con fuerte identidad, que 
ha vivido las consecuencias de la 
marginación durante siglos y que 
históricamente se ha declarado un 
territorio solidario, por sí, por Espa-
ña y la Humanidad.

Solidaridad hacia dentro como 
práctica que ayude, desde lo públi-
co y desde lo privado, y con la res-
ponsabilidad social del territorio, a 
evitar la exclusión social en nuestro 
entorno cercano. 

Solidaridad entendida como reivin-
dicación en el contexto de la Unión 
Europea y del Estado Español, de 
ayudas que promuevan políticas ac-
tivas de desarrollo para alcanzar la 
renta media española y europea. 

El Pacto Municipal por la Solidari-
dad implica mantener el compro-
miso desarrollado en los últimos 
años de apoyar las políticas de So-
lidaridad: hacia fuera, a través de 
la cooperación internacional, para 
la consecución de los Objetivos del 
Milenio, y hacia dentro, mediante 
la inclusión social y desarrollo eco-

nómico, en una articulación inelu-
dible entre lo local y lo global. 

Este compromiso implica mantener 
el esfuerzo económico para sostener 
las políticas públicas de coopera-
ción al desarrollo, fomentando el 
compromiso del 0,7%, e implica 
fomentar la solidaridad desde el in-
tercambio de conocimientos, el vo-
luntariado, la concertación de acto-
res, el trabajo en red, la articulación 
público privada y todas aquellas 
posibles expresiones que ayuden a 
construir, hacia dentro y hacia fue-
ra, a nivel local y global, una socie-
dad más justa y sostenible.

Nos comprometemos a extender 
este Manifiesto de la Andalucía Soli-
daria y a desarrollar las bases de este 
Pacto Municipal por la Solidaridad 
para que sea respaldado por todos 
los gobiernos locales, instituciones 
municipalistas, redes de organiza-
ciones sociales, entidades e insti-
tuciones que representan al sector 
privado, y compartir esta visión en 
el ámbito nacional e internacional. 

El desafío es grande, y hoy más que 
nunca, ante la crisis, ni un paso 
atrás.

La Solidaridad es la herramienta del 
futuro.
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Rumbo al 
entendimiento

n Carolina Damiá
	 Responsable de Formación 	
	 del FAMSI

Reportaje Amitie

Es la primera vez desde 2005 que 
la cifra de ocupados disminuye por 
debajo de los 17 millones de perso-
nas, siendo nuestra región, Andalu-
cía, la comunidad con más volumen 
de paro: algo más de un millón de 
personas. Y entonces, tal vez alguien 
se pregunta ¿qué espacio queda para 
el y la inmigrante?

Es de todas y todos conocidos, aun-
que no por todos y todas quiera 
ser reconocido, que la historia de 
la humanidad es la historia de los 
procesos migratorios. El ser huma-
no, desde sus orígenes, se desplaza, 
cambia de municipio, de ciudad, de 
región, de país, de continente, en 
definitiva, transita a otros territorios 
en búsqueda de aquellos emplaza-
mientos que le permitan desarrollar 
del mejor modo posible, sus condi-
ciones de vida. 

En la piel de Andalucía bien sabe-
mos de la certeza de estos procesos. 
Alejándonos un poco en la historia, 
podemos citar el enorme intercam-
bio de personas que supuso para 
Andalucía la conquista por los rei-
nos cristianos del norte y la expul-
sión de la población morisca en los 
siglos XVI y XVII.

Posteriormente, desde el siglo XVIII, 
Andalucía vino perdiendo protago-
nismo político y económico en el 
contexto europeo e internacional, lo 

que hizo que esta tierra pasara de ser 
una de las regiones más ricas de Es-
paña a convertirse en una de las más 
pobres a finales del, para nosotros 
mal avenido, proceso de industriali-
zación del siglo XIX, lo que nos vol-
vía a colocar en la línea de salida para 
emigrar en busca de territorios con 
mejores situaciones.
El último gran movimiento migrato-
rio que se ha producido en Andalu-
cía ha sido el del siglo XX, concen-
trado especialmente en poco más de 
una década, la de los 60 y primeros 
70. Hasta 1981, casi dos millones de 
andaluces y andaluzas, nacidos y na-
cidas en Andalucía, residían fuera de 
nuestra Comunidad. De ellos y ellas, 
1.600.000 residían en otras CCAA 
españolas y el resto en otros países, 
especialmente de Europa y América. 
Es decir, que en esa fecha, aproxi-
madamente la cuarta parte de los 
andaluces y andaluzas vivían fuera 
de Andalucía. Porcentaje que es muy 
superior en provincias como Jaén 
(58,26%), Córdoba (39,36%), Gra-
nada (34,82%) y Almería (32,44%)1

Pero a pesar de toda esta realidad, 
incluso en nuestra Andalucía, tie-

1 Datos extraídos de la obra de García Duarte, 

Francisco: El ideal de Blas Infante en Cataluña. 

Centro de Estudios Históricos de Andalucía 

(CEHA). Pp 21-22.
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Informa el diario público, 

el día 2 de febrero de 

2012, que el número de 

desempleados creció el 

pasado mes de enero en 

España en 177.470 personas, 

llegando hasta los 4,6 

millones de personas. 

Se trata, por tanto, del 

segundo peor enero desde 

el comienzo de la crisis 

financiera en nuestro país.
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rra solidaria donde las haya, alguna 
inexplicable, o al menos inentendi-
ble conexión, o desconexión, más 
bien, existe entre la calidez de la so-
lidaridad humana, y la frialdad de 
la crisis económica. La primera de 
ellas disminuye de manera directa-
mente proporcional a la medida en 
que aumentan los malos tiempos 
vividos en tierra y carne propia. Es 
efectivamente en períodos de crisis, 
cuando la opinión pública se vuel-
ve más reacia a la convivencia con 
la ciudadanía extranjera en nuestro 
propio país y lamentablemente, 
también en nuestra Comunidad. 
Según algunos datos que nos ofrece 
Arcadi Oliveres2, antes de los tiem-
pos de crisis, el 60-70% de la po-
blación española mostraba síntomas 
de rechazo a la inmigración, pero 
en estos tiempos, ya constituye un 
82- 83% el porcentaje de quienes se 
muestran disconformes con la llega-
da y/o permanencia de inmigrantes 
en nuestro país.

También ratifica esta realidad la di-
ferencia de tratamiento que se viene 
produciendo en relación a las migra-
ciones en los medios de comunica-
ción. Así nos lo indica la periodista 
y directora del programa “es Posi-

2 Arcadi Oliveres es economista español y recono-

cido activista por la justicia social y la paz.

ble” Belen Torres3, que nos comenta 
que desde la llegada de la crisis, y 
concretamente el último año, el flu-
jo de información que tiene que ver 
con inmigración disminuye en un 
70%. Anteriormente, nos encontrá-
bamos con dos o tres piezas a la se-
mana en un informativo dedicadas 
a la inmigracion, ahora como mu-
cho hay una, y en relación a pateras, 
cayucos, etc. En caso contrario no se 
habla de inmigración. 

Podemos afirmar que es la falta de 
medios de información y de claridad 
en los datos que los mismos arrojan, 
uno de los principales problemas 
que inciden en esta percepción ne-
gativa generalizada que existe en re-
lación a los procesos migratorios y 
de sus protagonistas.

El proyecto AMITIE, proyecto de 
sensibilización sobre la migración, 
el desarrollo y los derechos huma-
nos a través de asociaciones loca-
les, denominado AMITIE, por sus 
siglas en inglés, Awareness on MI-
gration, developmenT and human 
rIghts through local partnErships, 
incide de manera especial la bús-
queda de nuevas herramientas de 
comunicación, como clave para la 
inclusión social del colectivo inmi-
grante, el objetivo no es otro que el 
de realizar un trabajo profundo de 
sensibilizar a la ciudadanía europea 
específicamente en relación al fenó-
meno de las Migraciones, el Desa-
rrollo y los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio.

En el AMITIE participamos socios 
de Brasil, Italia, Letonia, Rumanía 
y España, con la pretensión con-
junta de mejorar por tanto las es-
trategias de comunicación públicas 
de cara a la sensibilización y con-
cienciación de la opinión pública y 
la implicación de las comunidades 
migrantes como actores activos y 
protagonistas del discurso, es de-
cir, incidiendo en la integración no 
como concepto ambiguo, sino con-

3 Belen Torres es periodista y directora del programa “Es 

Posible” de Canal Sur RTVA. 

virtiendo a los y las inmigrantes no 
solo en partícipes, sino en actores 
y actrices principales de la elabora-
ción de buena parte del discurso pú-
blico, y no como meros receptores y 
receptoras del mismo. 

Una de las claves del proyecto AMI-
TIE guarda relación con el diseño y 
puesta en práctica de una campaña 
de comunicación que aborde los te-
mas migratorios y logre sensibilizar 
a la opinión pública en general con 
el objetivo de acabar con los este-
reotipos sobre los ciudadanos y ciu-
dadanas inmigrantes. Esta campaña 
resulta muy oportuna y necesaria en 
España en los tiempos que corren, 
teniendo en cuenta que en materia 
de migraciones, resultan especial-
mente graves problemas como la 
estigmatización, y los estereotipos, 
que trasladan una visión negativa y 
a menudo falsa de la realidad (los in-
migrantes como foco de problemas, 
como responsables de la saturación 
de los servicios públicos como la sa-
nidad, escuelas, guardería, y respon-
sables asimismo de parte del desem-
pleo en el país “ellos nos quitan el 
trabajo”).

También suelen sumarse al proble-
ma mencionado, las imágenes que 
a menudo se emplean (inmigrantes 
cruzando el estrecho en pateras o 
llegando a nuestras costas en condi-
ciones muy tristes) ya que última-
mente, rara vez se trasladan imá-
genes positivas en el ámbito de las 
migraciones. Por lo que una campa-
ña que incida en la especialización 
y la importantísima responsabilidad 
social que los periodistas desempe-
ñan, resulta esencial.

A la larga, ni siquiera se trata de un 
discurso solidario el que se espera 
de los medios, sino objetivo, incluso 
me atrevería a decir egoísta ¿o no es 
cierto que la inmigración salva a Es-
paña de un envejecimiento colecti-
vo de la población en aumento, que 
de otro modo acabaría por dejar en 
los “desvencijados huesos” a nuestro 
cada vez menos flagrante estado de 
bienestar?
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NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
Municipio de Bolonia 
(Italia) 

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
Coordina el proyecto a través del CDLEI - Centro de 
Documentación / Laboratorio de Educación Intercul-
tural, dentro del Departamento de Educación, con ex-
periencia en migraciones y temáticas relacionadas con 
la enseñanza, la mediación cultural y la promoción del 
dialogo intercultural. Además, la administración ciu-
dadana promociona la integración e inserción social 
mediante el Departamento de Bienestar Comunitario, 
Agencia Publica de Servicios para la Comunidad, Cen-
tro de inclusión social y comunitaria y Centro Intercul-
tural.

El objetivo es la búsqueda de nuevas herramientas de 
comunicación que mejoren la inclusión social del co-
lectivo inmigrante, mediante la creación de un lengua-
je que transmita la realidad de las migraciones. Amitié 
pretende concienciar a la ciudadanía europea de un fe-
nómeno del que hablan sus protagonistas, los migran-
tes, y que conecta lo global con lo local. Para lograr la 
cercanía a la ciudadanía, el proyecto está dirigido a las 
autoridades locales europea, a la ciudadanía en general y 
al sector educativo. En definitiva, Amitié es un modo de 
abordar una idea de desarrollo más amplia y compleja 
de la que nos transmiten los medios de comunicación. 

Amitié
sensibilización sobre 

migraciones, Desarrollo 
y Derechos Humanos a 

través de socios locales

El proyecto Amitié, Awareness on 

Migration, Development and Human 

Rights through local partnerships,  

financiado por la Unión Europea, 

cuenta con la participación de once 

socios de cinco países: Italia, Rumanía, 

Letonia, Brasil y España.
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PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
Coordina el proyecto, ostenta la dirección de Gestión de 
Proyectos y Financiera del proyecto Amitié, a través del 
CDLEI (Departamento de Educación), la Oficina de 
igualdad de oportunidades, diversidad y derechos huma-
nos (Departamento de Bienestar Comunitario) y la Ofici-
na de relaciones internacionales, cooperación y proyectos 
(Departamento de desarrollo y promoción de ciudad).

Amitié es la oportunidad para experimentar una nue-
va comunicación social a través de unas herramientas 
inteligentes e innovadoras. Pretende que los políticos 
sean protagonistas e iniciadores de la comunicación que 
incluye un gran abanico de protagonistas: autoridades 
locales, comunidades extranjeras locales y organizacio-
nes cívicas.

El principal objetivo es aumentar la conciencia pública 
sobre las relaciones entre migración, derechos humanos 
y desarrollo; es importante señalar la participación y res-
ponsabilidad de la ciudadanía en estas actuaciones. 

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
Consejo de la Ciudad de Riga
(Letonia)

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
El Consejo de la Ciudad de Riga ha ido adquiriendo 
experiencia gradualmente en temas de migración im-
plementando actividades locales e internacionales. No 
obstante, Amitié es el primer proyecto internacional en 
este ámbito.

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
Los socios del proyecto de Letonia trabajan en estrecha 
colaboración con el Centro de Derechos Humanos de 
Letonia para poder llevar a cabo las actividades del Pro-
yecto Amitié.

PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR
El papel que desempeña el Departamento de Educa-
ción, Cultura y Deportes del Consejo de la Ciudad de 
Riga es implementar las políticas del Consejo en los 
campos de educación, jóvenes, área de integración, y 
supervisión de las operaciones de educación, cultura, 
deporte e instituciones de tiempo libre que dependen 
del Consejo. El Departamento tiene jurisdicción en más 
de 300 instituciones: guarderías, colegios, centros de 
educación de aficiones, escuelas de música y arte, la Bi-
blioteca Central de Riga, the “Riga” Professional Brass 
Band e instituciones de educación deportiva.

Dos niñas menos. Fernando Brea
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NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
ASOCIATIA SERVICIUL APEL
(Rumanía)

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
Con una larga trayectoria en temas de migración, la 
asociación APEL ha colaborado con CSOs y LAs nacio-
nales e internacionales, y la Organización Internacional 
para la Migración en varios proyectos: víctimas de trá-
fico humano, integración de los nacionales de terceros 
países en Rumanía y asistencia voluntaria para el retor-
no a los países de origen. Ha desarrollado instrumentos 
de trabajo específicos y módulos de capacitación para 
migrantes, con y sin documentación. Ha participado en 
investigaciones y estudios relacionados con la emigra-
ción rumana para encontrar soluciones y políticas que 
minimicen los aspectos negativos. 

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ 
APEL fue coordinador del plan de trabajo relativo a la 
promoción de la participación de migrantes en even-
tos locales y nacionales. Diseñó la metodología de los 
grupos de enfoque, seguidos de la recopilación de datos 
y su análisis. Además, participa en todas las fases del 
proyecto, desde cursos y talleres hasta el diseño de la 
campaña de comunicación y difusión de resultados. 

PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR
Teniendo en cuenta la experiencia de APEL en temas 
de migración, el proyecto Amitié puede contribuir a al-
canzar algunos objetivos: las categorías de los migrantes 
con los que trabajamos son de segunda y tercera gene-
ración en países como España e Italia, y sólo de primera 
generación en Rumanía y Letonia; las ideas de cursos y 
talleres para impartir deberían tener en cuenta los prin-
cipales aspectos de la migración desde los países en vías 
de desarrollo. Además, el proyecto puede fomentar una 
asociación duradera y sostenible tras el proyecto, con el 
fin de ofrecer resultados cuantitativos y actuales, buenas 
prácticas e ideas que ayuden a la aplicación en otras re-
giones con los mismos aspectos positivos y negativos de 
la migración. 

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
FELCOS Umbría – Fondo di Enti Locali per 
la Cooperazione Decentrata e lo Sviluppo 
Umano Sostenibile
(Italia) 

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
Amitié es el primer proyecto específico sobre la migra-
ción que aborda FELCOS Umbría, aunque participa en 
un proyecto financiado por la UE en el Municipio de 
Oujda (Región Este - Marruecos) denominado “QIU - 
Inserción y participación en los suburbios de Oujda”, 
para mejorar las condiciones de vida de la población 
desfavorecida (mujeres, jóvenes y niños). El Proyecto 

Ojuda ha nacido de experiencia en Marruecos, dentro 
del proyecto “FFTS - Formación de los formadores de 
trabajadores sociales en la Región Este de Marruecos”, 
en el marco del Programa ART GOLD. 

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
Como socio en el proyecto Amitié, FELCOS Umbría se 
ocupa de establecer y consolidar relaciones entre Autorida-
des Locales y asociaciones de inmigrantes en sus territorios e 
incentivar su participación en la acción comunitaria. FEL-
COS ha participado en la organización de seis reuniones 
del Grupo de Enfoque para involucrar a los inmigrantes en 
el debate de innovar en la comunicación sobre migración, 
desarrollo y Derechos Humanos. El principal impacto de 
este trabajo es la elaboración de pautas que contribuyan 
al diseño común de la campaña de comunicación y a una 
fructífera relación con organizaciones de inmigrantes en la 
Región de Umbría. Además, FELCOS organizará activi-
dades educativas en los institutos, relacionadas con el uso 
de lenguajes artísticos para hablar con estudiantes sobre 
migración y derechos humanos. 

Refugiados. Javier Arcenillas
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PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR
En el proceso de formación del Grupo de Enfoque en 
Foligno los inmigrantes que atendieron las reuniones 
han realizado propuestas muy interesantes, como la ne-
cesidad de trabajar en la idea de una nueva ciudadanía, 
centrándose en la visión de los inmigrantes de segunda 
generación, que no se sienten del todo ni italianos ni 
extranjeros. Una campaña que, según han señalado, de-
bería centrarse en temas que hagan protagonistas a los 
jóvenes inmigrantes de segunda generación.

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
FAMSI – Fondo Andaluz de Municipios para 
la Solidaridad International
(España)

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
El FAMSI, a través de iniciativas europeas y de la Con-
sejería de Empleo de la Junta de Andalucía, ha parti-

cipado en diferentes proyectos de migraciones. Entre 
otros: “Integración de inmigrantes en la ciudad, como 
forma de lucha contra la pobreza”, y “Ciudades, ciuda-
danos y ciudadanas para la inclusión social” (Programa 
URBAL) y UNITE Project: “Undertaking intercultural 
Exchange: joint and innovative actions for participatory 
integration”. (Programa INTI). 

Desde 2008, FAMSI ha participado en distintos estu-
dios y jornadas. Entre otras, acerca del mercado de tra-
bajo, nuevos yacimientos de empleo, retorno voluntario 
e integración socio laboral. 

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
El papel del FAMSI en el proyecto Amitié tiene relación 
directa con acciones de formación, desde el primer se-
minario transnacional de migraciones “Comunicar las 
migraciones, repensar el desarrollo”, hasta  los distintos 
talleres con profesorado y jóvenes estudiantes, la coor-
dinación de los módulos de formación nacional y el tra-
zado de las líneas directrices en relación a las estrategias 
y herramientas de comunicación. 

PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR 
Es importante destacar la oportunidad y necesidad de 
un proyecto como el Amitié para lograr algunos objeti-
vos relacionados con la necesidad de la especialización y 
la responsabilidad social de los y las periodistas al abor-
dar el tema migratorio como materia sensible, y como 
aporte de riqueza, resaltando la necesidad de que la po-
blación inmigrante sea protagonista del discurso.

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
PREFEITURA DO RECIFE 
(Brasil)

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
En la ciudad de Recife hay un flujo constante de mi-
grantes. Cabe señalar la presencia de ciudadanos ame-
ricanos trabajando en el Puerto y en el Complejo In-
dustrial de Suape, estructurando el proyecto del Estado 
de Pernambuco. No obstante, Recife siempre fue una 
ciudad que recibió inmigrantes. Cabe señalar el aumen-
to del número de inmigrantes orientales (China, espe-
cialmente), así como la llegada de estudiantes africanos 
y latinoamericanos, gracias al Proyecto del Gobierno 
Federal, el PEC-G.

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
La Prefectura de Recife desarrolla la función de realizar 
ciertas actividades, así como respetar y ejecutar las deci-
siones tomadas por el Comité de Dirección. 

PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR
En relación con las condiciones de los Derechos Huma-
nos y Secretaría de la Seguridad Ciudadana, nos gustaría 
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señalar que el principal objetivo de este proyecto debería 
ser la consecución de las garantías contempladas por el 
Derecho Internacional Privado, no siempre observadas 
ni cumplidas adecuadamente. Creemos que el proyecto 
sería todo un éxito, cumpliendo con este objetivo.

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
Universidad de Bolonia 
(Italia) 

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
El objetivo del Máster sobre los Derechos Humanos e 
Intervención Humanitaria en la Universidad de Bolonia 
es formar a los estudiantes acerca del respeto de los dere-
chos humanos de los inmigrantes, cooperación interna-
cional, desarrollo y sociedades multiculturales. 

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
Un equipo formado por investigadores y académicos del 
Máster en Derechos Humanos e Intervención Humani-
taria de la Universidad de Bolonia ha investigado bue-
nas prácticas entre los socios para identificar como LA 
y NSA gestionan la comunicación sobre la diversidad 
cultural y el desarrollo de la migración.

La Universidad de Bolonia es la encargada de organizar 
cursos formativos para autoridades locales, profesio-

nales, coordinadores de trabajos en campo, directores, 
administrativos, planificadores en los campos de educa-
ción intercultural, cooperación internacional y desarro-
llo. La Universidad de Bolonia es también responsable 
del Comité Científico del Proyecto. 

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
Gruppo di volontariato civile (G.V.C.)
(Italia) 

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
El sector de la educación al desarrollo de GVC ha traba-
jado el tema de las migraciones desde hace varios años 
y ha implementado el proyecto europeo “Youth for de-
velopment”, que tuvo como objetivo la sensibilización 
del público europeo sobre el desarrollo. En el marco 
del proyecto se han desarrollado tres materiales dife-
rentes para sensibilizar a los jóvenes sobre el tema: un 
videojuego, un dibujo animado y un libro de historie-
tas. Además, GVC trabaja con los refugiados en países 
como Palestina y Líbano.

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
GVC, además de participar en las actividades previstas en 
el proyecto, es el encargado de gestionar la estrategia de 
diseminación, en particular la realización de la newsletter y 
la actualización de la página web y facebook del proyecto. 
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PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR
Lo que GVC quiere subrayar, desde su propia experien-
cia de ONG de Desarrollo, es como la fuerte migración 
desde los países en desarrollo puede ser considerada no 
solo un efecto, sino también la causa de algunas cues-
tiones de desarrollo, además de ser un obstáculo a la 
sostenibilidad misma de las políticas de desarrollo adop-
tadas por el país y por la comunidad internacional. Un 
cambio en el punto de vista del debate público en los 
países receptores de inmigración, que muchas veces son 
los mismos países que pilotan las líneas guías de las ayu-
das al desarrollo, podría contribuir a una mejora a largo 
plazo de las políticas de desarrollo internacionales y ace-
lerar el alcance de los objetivos que se proponen.

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
Centro de los Derechos Humanos de 
Letonia
(Letonia)

EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
Asistencia legal, recogida de información y datos sobre 
discriminación, racismo, xenofobia en diferentes áreas 
como trabajo, educación, vivienda, sanidad y seguridad 
social.

Actividades formativas para la mejora de la competencia 
intercultural, no discriminación y gestión de diversidad 
entre funcionarios y empleados de diferentes organis-
mos estatales/gubernamentales.

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
En colaboración con el Consejo de la Ciudad de Riga: 
prepara la información para el informe sobre contexto 
en Letonia, organiza grupos de enfoque sobre la expe-
riencia de los inmigrantes residentes en Letonia, realiza 
seminarios de formación con profesores y estudiantes, 
realiza formación para los representantes de gobiernos 
locales, forma parte en la preparación de campañas de 
comunicación y participa en el festival.

PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR
Promoción del entorno municipal. Promociona la in-
serción de las diferentes culturas en la sociedad, hace 
llegar a la sociedad historias reales sobre inmigrantes 
reales, difunde mensajes positivos, rompe los mitos e 
incrementa la conciencia sobre la migración.

NOMBRE DEL SOCIO Y PAÍS
Grupo de Apoyo Mutuo “Pè no Chao”
(Brasil)
 
EXPERIENCIA EN TEMAS DE MIGRACIÓN
Durante 18, el Grupo Pé no Chao ha desarrollado el 
rescate de las historias étnicas, especialmente la cultura 
afro descendiente en el Brasil. Interactuando con los ni-
ños y adolescentes que viven en las calles y recordando 
que la condición de estos niños es un gran efecto de 
una realidad de la migración forzada africana y un ex-
terminio indígena que cuenta con más de 500 años en 
nuestro país.

Nuestra experiencia se desarrolla dentro de las relacio-
nes sociales segmentadas por la inexistencia de espacios 
comunes para el encuentro. En nuestras actividades está 
muy presente el rescate de las historias de vida de niños, 
adolescentes y jóvenes. Niños que no conseguían verse 
como parte de la ciudad y a los que la sociedad no ve, 
como seres humanos que necesitan hacer valer y garan-
tizar sus derechos.

PUESTO EN EL PROYECTO AMITIÉ
El papel del Grupo Pè no Chao se ha  consolidado en 
el carácter de colaborador en las experiencias socio-
pedagógicas, del rescate cultural y dentro de esa pro-
puesta, la de poder contribuir juntos en la construcción 
del proyecto: trabajando para crear indicadores en las 
diferencias culturales y políticas y generar alternativas 
de participación a los poderes públicos y privados en 
relación con los valores humanos.

PUNTOS O IDEAS QUE GUSTARÍA SEÑALAR
Amitié ha conseguido construir un recorrido que entien-
de que la cultura es construida a partir de las acciones 
e inter-relaciones sociales. Creemos el Proyecto Amitié 
es una oportunidad de conocimiento de nuestras pro-
pias raíces, valorarlas y transmitirlas a otros sectores de 
la sociedad. Un gran oportunidad para dar continuidad 
a las discusiones sería invitar o consultar a los poderes 
públicos y privados, para conocer las acciones realizadas 
en el ámbito de las migraciones que hayan garantizado 
los derechos y valores humanos dentro de sus proyec-
tos políticos, así como saber cómo ha sido ese dialogo y 
construcción junto la sociedad civil. El proyecto Amitié 
nos ofrece la posibilidad de darnos determinados indi-
cadores de identidades culturales, sociales y políticas. Es 
preciso profundizar en ello para entender los cambios 
culturales y políticos que ocurren en el presente y que 
ocurrirán en el futuro de las grandes ciudades. Acciones 
como las organizadas por Amitié fortalecen la idea de 
que otro mundo aún es posible.  
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Actualmente, en la Unión Europea, la migración y la integración de los 
inmigrantes son las principales cuestiones que con frecuencia tratan los ti-
tulares de noticias. Debido a la naturaleza compleja y sensible del proceso 
de migración, estas cuestiones son a menudo mal interpretadas y/o tergiver-
sadas en los medios de comunicación.  Reportajes y/o noticias incorrectas, 
engañosas o hiperemotivas no son poco frecuentes en este sentido. Por otro 
lado, el frecuente uso de estereotipos y prejuicios hacen que el proceso de 
integración sea más difícil de realizar, en concreto para aquellos nacionales 
de terceros países. 

Es un reto tanto para el sector privado como para las autoridades locales 
trabajar en cuestiones de migración y desarrollo para informar sobre el tra-

Comunicación, 
desarrollo 

y flujos de 
información

n Ana Maria Oteanu
	 Investigadora sobre migración 		

y desarrollo SNSPA1, Rumanía
	 / APEL Service Association

1 Beneficiaria del proyecto “Doctoral scholarships for the development of the knowledge- based society”, co financiado 

por la Unión Europea a través del Fondo Social Europeo y el Programa Operacional Sectorial Desarrollo de Recursos 

Humanos 2007 - 2013
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bajo que realizan y sobre las cues-
tiones en juego, de una manera que 
sea comprensible y convincente. En 
concreto, en tiempos donde la mi-
gración está cada vez más vinculada 
a cuestiones de seguridad, hay una 
necesidad de desarrollar unas estra-
tegias sólidas de comunicación que 
sean capaces de reabrir el debate so-
bre la migración. Una colaboración 
con los medios de comunicación 
para asegurar que los mensajes que 
se transmiten sean correctos es una 
parte sustancial de este tipo de estra-
tegia de comunicación.

El objetivo de este artículo es pre-
sentar los principales contextos 
migratorios en los países anali-
zados (España, Italia, Letonia y 
Rumanía) con el objetivo de com-
prender mejor las necesidades de 
las comunidades migrantes y las 
limitaciones. La investigación lle-
vada a cabo por el proyecto AMI-
TIE fue desarrollada tanto como 
guía para una nueva campaña de 
los medios de comunicación cen-
trada en la inmigración, como 
para el manejo de los profesiona-
les en avanzar en el difícil mundo 
de las comunicaciones y los me-
dios de comunicación. Su obje-
tivo es ofrecer ideas para mejorar 
estratégicamente la capacidad de 

pensar y comunicar en cuestiones 
de migración e integración. Para 
así tener un mayor impacto en 
las políticas de los países analiza-
dos y contribuir a un apoyo social 
más amplio de la migración y la 
integración de los inmigrantes en 
nuestra sociedad.

Mientras que los objetivos se opti-
mizan y se adapten los medios, la 
comunicación puede ser vista como 
el instrumento ideal para el fortale-
cimiento o la creación de condicio-
nes, oportunidades y herramientas 
para aumentar la conciencia pública 
sobre cuestiones de desarrollo me-
diante la participación en ellas de 
comunidades de inmigrantes como 
participantes activos y no sólo como 
receptores de comunicación.

El objetivo general del proyecto es 
movilizar un mayor apoyo públi-
co y aumentar la comprensión y la 
confianza sobre el proceso de de-
sarrollo de los ciudadanos de EU. 
Considerando dichos aspectos, uno 
intenta compartir las conclusiones 
interrelacionadas entre migración y 
consideración como principales te-
mas. Las conclusiones se basaron en 
8 Grupos de Enfoque -FGs- (48 re-
uniones) llevadas a cabo en 4 países 
(España, Italia, Letonia y Rumanía) 

entre Junio y Noviembre de 2011. 
La organización de las mencionadas 
FGs (1 en Bolonia - Italia, 1 en Um-
bría - Italia, 2 en Sevilla - España, 2 
en Riga - Letonia y otras 2 en Bu-
carest - Rumanía) se centraron en 
hacer frente varios grupos, incluidas 
las autoridades locales y aquellas 
ONGs que tratan temas de migra-
ción al igual que a las comunidades 
de migrantes, con un máximo de 
15 personas por cada grupo. La me-
todología aplicada en el Grupo de 
Enfoque se centró en la dinámica 
participativa donde los participan-
tes jugaron un papel central en el 
debate en las preguntas que se for-
mulaban. Cada grupo de enfoque 
planificó 6 reuniones con una dura-
ción de 2,5 - 3 horas cada una. 

Considerando las diferencias apli-
cadas en el contexto migratorio de 
cada país, la metodología principal 
debatida para utilizarse se dividió en 
cuatro, de acuerdo a cada uno de los 
campos de interés de cada país y la 
historia en relación con la migración. 
Este es el motivo por el que las téc-
nicas metodológicas e instrumentos 
utilizados son tan dispares de un país 
a otro.  Esto puede tomarse como un 
aspecto positivo debido a que no se 
pudo realizar una comparación más 
detallada entre Italia, España, Leto-
nia y Rumanía, en primer lugar, de-
bido a la historia migratoria de cada 
país y en segundo lugar, a causa de 
la principal legislación en materia de 
inmigración e integración de nacio-
nales de terceros países.

El principal dato socio- demográfico 
recogido está relacionado con el gé-
nero, la edad, la nacionalidad (país 
de origen), la ocupación y educa-
ción. Los participantes sólo estaban 
dispuestos a aportar ideas generales, 
ya que prefirieron no mencionar a 
los demás participantes del grupo 
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focal su información personal (esta-
do, duración de la estancia, etc.). El 
número total de participantes fue de 
aproximadamente de 135 personas, 
a continuación se detalla según cada 
país: Rumanía (Bucarest) - 23, Ita-
lia (Umbría y Bolonia) - 46, Espa-
ña (Málaga y Sevilla) - 26, Letonia 
(Riga) - 40.  

Se detalla a continuación un análisis 
resumido de acuerdo con el origen 
de la mayoría de los inmigrantes 
que intervinieron:
•	 Rumanía - participantes de Tur-

quía, Moldavia, Italia, Túnez, 
Gana, Camerún, Afganistán;

•	 Italia (tanto Umbría como 
Bolonia) - participantes proce-
dentes de Rumanía, Albania, 
Ucrania, Marruecos, España, 
Filipinas, Eritrea, China, Ca-
merún, Sierra Leona;

•	 España - participantes de Ma-
rruecos y Ecuador. Perú, Argen-
tina, Bolivia, Chile, Togo;

•	 Letonia - participantes de Ru-
sia, Ucrania, India, Brasil, USA, 
Turquía.

Los inmigrantes tienen un alto po-
tencial profesional. Pero como las 
políticas de migración son bastantes 
restrictivas en los países analizados, 
es cada vez más probable que los 
inmigrantes altamente cualificados 
trabajen en el mercado negro. Por 
ejemplo, en Letonia es más pro-
bable para los inmigrantes utilizar 
al país como un país de tránsito y 
concentrarse en aquellos países que 
tienen unas condiciones más permi-
sivas. El estado ocupacional de los 
migrantes entrevistados presentan a 
una comunidad altamente emplea-
da en España (más del 80% tiene un 
puesto de larga duración). En Italia 
(Umbría), por ejemplo, los inmi-
grantes trabajaban tanto para siste-
mas de no remuneración como en el 
sector privado, en aquellos puestos 
relacionados con estudios universi-
tarios. En Rumanía, la mayoría de 

los migrantes entrevistados eran es-
tudiantes (75%) que residen con un 
visado de estudiante de corta estan-
cia, renovable cada año. Algunos de 
ellos (35%) también trabajan en el 
sector privado y/ o tercer sector. En 
España, el variable estado de la edu-
cación está mostrando que un 80%  
de los migrantes tienen un título 
universitario o está en proceso de 
obtenerlo. Al igual que en Letonia 
el 100% de los inmigrantes entre-
vistados poseen estudios universita-
rios. La edad media, de acuerdo con 
los países analizados, presentan a in-
migrantes adultos en todos los FGs 
llevados a cabo, el límite de edad 
está entre 31 a 40 para la mayoría de 
los inmigrantes (80%) y más de 41 
pero menos de 45 para el otro 20%. 

La mayoría de los participantes 
señaló que las campañas han de 
centrarse en cambiar el concepto y 
opiniones de los empresarios sobre 
la contratación de personal extran-
jero. La mayoría de los empresarios 
muestra sus dudas sobre la contra-
tación de personal de fuera del país. 
La conclusión general que se llega 
tras las reuniones es que hay un 
vacío de información sobre el mer-
cado laboral, no sólo para los inmi-
grantes, sino también para los mis-
mos nacionales. De acuerdo con las 
reuniones de orientación cultural, el 
principal problema se enfoca en los 
estereotipos, prejuicios y clichés en 
relación a la inmigración de fuera 

de la Unión Europea. El mayor pro-
blema se centra en la falta de cursos 
para aprender la lengua nacional y 
la dificultad de integración como 
socio- profesional sin aprenderla.

Tanto las campañas de comunica-
ción de Rumanía como de Letonia 
comienzan con el hecho de la acti-
tud negativa hacia los inmigrantes 
en general. La mala situación eco-
nómica en el país, el sentimiento de 
inseguridad sobre el futuro de los 
habitantes y la experiencia históri-
ca con los inmigrantes genera una 
actitud hostil hacia los inmigrantes. 
En Letonia, la sociedad aún no está 
preparada para aceptar inmigrantes, 
por ello los inmigrantes se perciben 
como una amenaza para la comuni-
dad local, su cultura y economía, en 
lugar de como un beneficio y fuente 
de desarrollo. Los locales no quieren 
relacionarse con los recién llegados, 
en concreto con los inmigrantes vi-
sualmente diferentes. Los locales no 
poseen información sobre los inmi-
grantes debido a la falta de contacto 
con ellos. Las imágenes de negativa 
visual en Rumanía y en Letonia se 
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toman de otros países creando es-
tereotipos en la sociedad local. La 
información sobe los inmigrantes se 
interpreta como información sobre 
extraterrestres, la opinión de los in-
migrantes no aparece ni en espacios 
públicos ni en los medios. Las orga-
nizaciones no gubernamentales de-
sarrollan un papel muy importante 
en dar a conocer los temas de mi-
gración. Las ONGs podrían servir 
como intermediarios entre la socie-
dad local e inmigrantes, ayudando 
a educar a la sociedad y promover 
la comunicación entre los inmi-
grantes. Sin embargo, las ONGs 
en Rumanía y Letonia son bastante 
pasivas, no cooperan entre sí, por lo 
que los inmigrantes no saben dón-
de y cómo obtener información. La 
falta de redes sociales y conexiones 
personales crea un sentimiento de 
aislamiento entre los inmigrantes. 
Aunque haya un gran número de 
materiales informativos creados por 
ONGs rumanas y letonas con ayu-
da de los Fondos UE para la integra-
ción de nacionales de un tercer país, 
los materiales a menudo no llegan al 
grupo meta. 

En cambio, en España e Italia exis-
te una actitud distinta sobre inmi-
gración, debido a más de 30 años 
de experiencia en el campo. En 
concreto, se trataron los siguientes 
aspectos: la representación de la in-
migración y la inmigración en los 
medios, los vínculos entre inmigra-
ción y trabajo, inmigración y lega-
lidad/ ilegalidad e inmigración y el 
público. Estas son algunas de las de-
finiciones dadas a la comunicación 
desde la perspectiva de la migración: 
a) la comunicación es una forma de 
compartir, transmitir y enviar un 
mensaje a través de un canal y entre 
una fuente dada y varios receptores; 
b) dentro del ámbito social, comu-
nicar significa estar juntos; c) co-
municar significa: escuchar, hablar, 
razonar, informar, transmitir, impli-
car y conectar; d) la comunicación 
es un modo de enviar información. 
Se generó una discusión entre mitos 
y clichés asociados con la inmigra-
ción e inmigrantes en relación al 
debate en torno a la imagen de los 

inmigrantes y su relación al derecho 
de existir como ciudadanos corrien-
tes: ¡Nos quitan nuestros puestos de 
trabajos, hacen uso de nuestros ser-
vicios sociales, tienen prioridad en 
el cuidado de los niños y de la salud, 
son ilegales, son criminales! La con-
clusión gira en torno al hecho que, 
en última instancia, ha habido poca 
visión, y que el trabajo ha sido es-
caso o incluso no ha habido trabajo 
que aseguren al inmigrante formar 
parte activa de la sociedad, como 
ciudadanos de a pie. Algunos de los 
participantes mostraron su malestar 
con la situación actual de crisis y el 
modo en que ésta está teniendo re-
percusión en actitudes xenófobas y 
mensajes racistas que, en ocasiones, 
encuentran apoyo en los partidos 
políticos. En relación a la situación 
de España, el sentimiento general 
fue que existe una atmósfera de to-
lerancia, sin estar relacionada con la 
integración. 

En relación a las reuniones llevadas a 
cabo en Italia, podemos valorar que 
la migración puede contribuir a un 
significante beneficio del desarrollo 
humano que mueve tanto a aque-
llos que se quedan en un segundo 
plano como a las comunidades de 
destino. Estos beneficios pueden 
incluir tasas más altas en educación 
y más libertad. Por otro lado, los 

problemas de la comunicación de-
ben dirigirse directamente a las co-
munidades migrantes como grupo 
meta directo y no como secundario. 
Algunos participantes compartieron 
que los medios no retratan a los paí-
ses extranjeros de forma correcta, a 
menudo muestran los aspectos más 
pobres y menos avanzados.  La ma-
yoría de ellos están de acuerdo con 
el hecho que cada imagen tiene un 
lado positivo y negativo, pero nor-
malmente no se percibe ambos la-
dos, lo mismo ocurre en los temas 
de migración.  

En resumen, como conclusión 
principal, uno puede evaluar que la 
inmigración en Europa sólo se to-
lera, los migrantes son vistos como 
criminales, ladrones y trabajadores 
no cualificados y sin educación. Se 
debe a que la campaña de comu-
nicación debería, en primer lugar, 
empezar por explicar y eliminar los 
estereotipos y clichés a las que los 
migrantes se enfrentan diariamente, 
desde la primera a la segunda y ter-
cera generación. 

Traducción: Glemorgan Translations 
and Events SL.
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EL CODESARROLLO NO DEBE 
SER LA EXCUSA PARA ELUDIR LAS 

RESPONSABILIDADES PÚBLICAS

Madiop Diagne Dian nació en Senegal, 

vive en Mallorca y se considera 

ciudadano del mundo. Desde la Red 

Estatal de Defensa de los Inmigrantes, 

REDI, irradia deseos de vivir “en un 

país utópico, que no existe todavía, 

que sería la civilización universal”, 

donde encontrarse con gente que 

daría y recibiría de él. Una civilización 

universal que no existe pero por la 

que, según afirma, “todos deberíamos 

construir”.
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Codesarrollo sin excusas

Madiop brindó al auditorio de las 
jornadas del proyecto Amitié el re-
sultado de su experiencia como in-
migrante, ciudadano del mundo y 
agente de desarrollo local, clave, en 
su opinión, para la transmisión de 
los valores de respeto, solidaridad, 
escucha e intercambio que no tie-
nen que ver con la procedencia de 
las personas, sino con el compromi-
so con la lucha por los derechos.

Ana Rioja: ¿Cómo hablar de las per-
sonas como agente de desarrollo local 
de modo que no nos quedemos solo en 
el aspecto económico?
Madiop Digne: En Mallorca, don-
de vivo, en mi barrio, en mi calle, 
tengo que ser agente de desarrollo. 
En mi país tengo que ser agente de 
desarrollo, con los valores univer-
sales, en los que me han educado, 
apoyando por ejemplo a las perso-
nas mayores, escuchando al vecino. 
Pero además hay que ir más allá de 
las propias fronteras. Luchar por los 
derechos de todas las mujeres del 
mundo, luchar contra la violencia 
de género, luchar por un mundo 
más justo, pero no solamente a ni-
vel teórico, luchar para que mi ve-
cino tenga una vivienda, tenga un 
trabajo digno, luchar para que la 
chica senegalesa que está en su país 
tenga medios dignos para su propia 
salud. Esta es la dialéctica, difícil de 
instaurar en la que nos tenemos que 
meter. Desde lo local pero pensando 
también en ir más allá de nuestras 
fronteras.

R.: ¿Cuál es la importancia de un 
proyecto en el que los actores son au-
toridades locales, el primer eslabón en 
contacto con la ciudadanía?
M. D.: Hay una trampa. Desde el 
punto de vista de mi país o de otros 
muchos países africanos, la coopera-
ción, el codesarrollo no debe ser la 
excusa para eludir la responsabilidad 
pública, para asumir públicamente 
la sanidad, la educación, los dere-
chos humanos y la justicia. Entonces 
nos toca también llamar la atención 
a estas autoridades y decirles ¡ojo!, el 
primer responsable de valores como 
la educación, la sanidad, la justicia, 
es el propio país y a partir de aquí, 

cualquier ventanilla de cooperación 
internacional, de comparar nuestros 
sistemas educativos, de compartir 
valores universales, sería bienveni-
da, pero la primera responsabilidad 
de la cooperación es de las personas, 
porque no cambiaremos el mundo 
desde una perspectiva extranjera, lo 
cambiaremos desde la perspectiva 
local. 

A. R.: El objetivo de este proyecto es 
elaborar una estrategia transnacional 
de comunicación en torno a las migra-
ciones. Con la experiencia que tienes, 
¿qué debe contener esa campaña?
M. D.: Primero, coraje. Segundo, 
humildad. Todos nos creemos me-
jores. La Inquisición sucedió porque 
unos pensaban que eran superiores 
a otros. Se hizo tanto daño con la 
esclavitud y la colonización porque 
unos se pensaban que eran la raza 
superior y otros que eran inferiores. 
Se descubrió América porque al-
gunos pensaron que había que ir a 
descubrirlo. Se justificaron la I y II 
Guerra Mundial porque algunos se 
pensaban que había superioridad de 
unas sobre otras personas. En el si-
glo XXI, hay que reconocer que no 
teníamos tanta razón. No somos tan 
guapos ni tan inteligentes y el otro 
no es tan tonto ni tan sucio. No 
hay tanta diferencia entre las per-
sonas. Como mínimo, deberíamos 
de plantearnos luchar para tener los 
mismos derechos, las mismas obli-
gaciones y la misma dignidad. 

R.: ¿Se siente identificado con la ima-
gen que los medios transmiten de la 
inmigración? ¿Qué le pasa por la ca-
beza? 
M. D.: No me reconozco para nada 
a través del discurso que leo en la 
prensa, del discurso que veo en te-
levisión. Pero seguramente tampoco 
muchas mujeres se reconocerían a 
través de las tertulias que hay sobre 
la mujer que hay en la televisión, ni 
los jóvenes. Es más, creo sincera-
mente que todos los colectivos que 
no nos sentimos representados a tra-
vés de los medios de comunicación 
deberíamos de luchar y de presentar 
alternativas de discurso en nuestros 
barrios, en nuestras organizaciones, 

en nuestros trabajos o en las colas 
del INEM; quizás tenemos capaci-
dad, tenemos energía positiva, para 
llevar otro discurso para este otro 
mundo posible. 

A. R.: ¿Son necesarios medios propios 
para que esté presente el discurso de la 
identidad cultural, de la multicultu-
ralidad?
M. D.: No creo. Como agentes 
de desarrollo local y transfronte-
rizo, como ciudadanos, tenemos 
que apoderarnos de los medios que 
existen, no hay que hacer tanta re-
volución, porque si realmente nos 
consideramos objetos inclusivos, si 
estamos hablando de integración, si 
realmente somos ciudadanos de ma-
nera activa, tenemos que integrar-
nos en esta dinámica, no hace falta 
tanta ruptura, no hace falta tanta re-
volución, no hace falta ni inventarse 
cosas nuevas. Tenemos que reivin-
dicar nuestra presencia y en esa rei-
vindicación de nuestro sitio, saldrán 
agentes activos: periodistas, comu-
nicadores, inmigrantes o no; en este 
discurso común de reclamar una 
vivienda digna, no sólo para inmi-
grantes, sino para todos, un traba-
jo digno, no sólo para inmigrantes 
-porque es el foco del racismo- sino 
para todos, en esa construcción de 
esta sociedad nueva. 

A. R.: Pero es un colectivo que toda-
vía está muy invisibilizado, desde esa 
perspectiva...
M. D.: No existimos, desgracia-
damente. A nivel de estadística, la 
policía sí que sabe cuántos somos, 
cuántos tenemos NIE, cuántos tra-
bajamos, cuántos no trabajamos. 
Lo que me preocupa muchísimo 
es el tema de la mujer inmigrante. 
¿Dónde están todas estas mujeres 
que han venido de África con la re-
agrupación familiar? ¿Dónde están? 
Sólo las vemos en el supermercado 
comprando, y después de comprar, 
a preparar la comida para el mari-
do; sólo las vemos cuando vienen a 
dar a luz en el hospital. ¿Qué está 
pasando entre cuatro paredes? El 
gran trabajo que deberíamos hacer 
las asociaciones de inmigrantes, las 
coordinadoras, es visualizar a este 
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colectivo. No solo es esa mujer que 
“viene a limpiar en casa”. Detrás de 
esa mujer, ¿dónde están sus emocio-
nes?, ¿dónde está la sensibilidad?, 
¿dónde están los miedos?, ¿dónde 
está la energía positiva de esta mujer 
africana fuerte, educadora? Mi pa-
dre era muy fuerte económicamente 
hablando, físicamente...Era el po-
der. Pero la educación como ser hu-
mano que se preocupa por el otro, 
eso me lo han dado algunas mujeres 
africanas. Esta mujer ¿dónde está?

A. R.: ¿Se pueden hacer cambios so-
ciales, Madiop, sin que haya cambios 
legales?
M. D.: No. Es muy fácil decirlo, es 
muy difícil hacerlo. Con las leyes de 
extranjería que tenemos en España, 
en Italia, con Fini y Berlusconi, en 
Francia con Sarkozy, ¿alguien se 
piensa que podemos defender los 
derechos humanos cuando hoy hay 
“Guantánamos” en España? ¡Cen-
tros de internamiento de personas 
en el siglo XXI! Cuando hoy en día 
yo tengo que demostrar que soy una 
buena persona con antecedentes 
penales vírgenes para poder reno-
var mis papeles, cuando tengo que 
acreditar meses y de días de cotiza-
ción a la Seguridad Social con cinco 
millones de personas en el paro. ¿Es 
que yo soy culpable de mi situación 
de parado? ¡Ah! Porque entonces 
cuando se me llamó a venir a Espa-
ña se pensaba que solamente venía 
el trabajador. No se ha pensado que 
detrás de mí hay amores, familia, 
miedos, capacitación… ¿Alguien 
se piensa que no me gustaría a estar 
trabajando, encontrarme con com-
pañeros españoles, holandeses, fran-
ceses y socializar mis problemas? 
Habría que cambiar las leyes de 
extranjería con un poco más de ge-
nerosidad y pensar en los inmigran-
tes que han venido en los últimos 

30 años a España, pero también en 
los que se fueron hace 60 años de 
aquí a América del Sur. Mire, yo 
visité en Suiza un descampado que 
me hicieron visitar españoles de 
segunda generación de Suiza, y me 
enseñaron el sitio donde se lavaban 
los españoles y se les desinfectaba 
cuando venían de España y pensé 
en las vueltas que da la vida. En un 
libro llamado Historia corta de una 
guerra larga se cuenta cómo, en la 
frontera entre Francia y España, du-
rante la Guerra Civil, se humillaba a 
los españoles que iban a refugiarse a 
Francia. Se les pegaba, se les humi-
llaba, ¿y sabes quién les humillaba y 
quién les pegaba? Los policías fran-
ceses negros senegaleses. Cuando 
veo 40 o 50 años después la frontera 
de España con Marruecos y el tra-

to de los policías españoles con los 
senegaleses, me pregunto otra vez 
¿cuántas vueltas dará en el mundo?

A. R.: Madiop, hoy en las jornadas 
de Amitié hemos pedido a todo el 
mundo, fuera o no inmigrante, que 
se pusieran en la piel del inmigrante 
para contarnos si se vive bien en su 
país siendo inmigrante. Nadie nos ha 
dicho que sí. 
M. D.: Te cambio la pregunta: ¿Ha 
valido la pena?

A. R.: Me pregunto si hemos fallado, 
también, y mucho, en lo que contá-
bamos en otros lugares. Si hemos en-
gañado o hay algo perverso en querer 
conseguir, siento usar esta expresión, 
“mano de obra barata”.
M. D.: Es que ha habido una men-
tira estructural. Estuve trabajando 
en Alhucemas, después del terre-
moto, haciendo hospitales, centros 

Erián Ruiz Montano
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de salud, centros escolares... y tam-
bién me encontré con inmigrantes 
marroquís que volvían a Marruecos 
cada año. Tenían unos coches, co-
chazos alquilados... Está también la 
estructura del inmigrante. Un in-
migrante nunca tiene que fracasar. 
Porque el fracaso es del pueblo, de 
la familia. Me encontré una histo-
ria también de los andaluces que se 
fueron a Mallorca hace 40-50 años 
que trabajaban limpiando hoteles 
en Mallorca y cuando volvían a An-
dalucía, decían que eran directores 
de hoteles. Esta mentira, nosotros 
también la trasladamos a África y el 
inmigrante que va allí con oro, el úl-
timo móvil, el ordenador, el cocha-
zo y todas esas cosas, no cuenta toda 
la verdad. Y nosotros también desde 
aquí, tampoco les contamos la ver-
dad, decíamos que existía un paraí-
so terrenal con nuestros programas, 
por ejemplo, de televisión. Y la 

“La primera responsabilidad de la 
cooperación es de las personas, porque 
no cambiaremos el mundo desde una 
perspectiva extranjera, lo cambiaremos 
desde la perspectiva local”.

mentira es estructural. La realidad 
es muchísimo más dura. En Europa, 
el dinero no sale de las paredes. Eso 
alguien nos lo ha contado. Y hemos 
vivido mucho en esta mentira.

A. R.: Igual también nos hemos en-
gañado nosotros a nosotros mismos 
pensando que todos los españoles po-
díamos tener también un cochazo.
M. D.: Nos hemos engañado, nos 
hemos autoengañado y también 
hemos engañado, la inmigración es 
una pregunta de mentiras.

A. R.: Madiop, te devuelvo la pregun-
ta: ¿ha merecido la pena?
M. D. De alguna manera sí. Yo te-
nía una visión de España que me ha-
bían vendido a través de los medios. 
La realidad no es la visión que me 
habían vendido, pero me siento una 
persona muchísimo más rica. No 
por la cuenta bancaria. Hoy conoz-
co la realidad concreta de la Espa-
ña del siglo XXI. Encontrarme con 
tantas personas, con tanta riqueza, 
a pesar de tanta pobreza, me ha en-
riquecido como persona, como ser 
humano. Yo tengo aquí ya a mi fa-
milia, mis hijas. Y esta familia mía, 
mis hijas, es realmente una familia 
intercultural. Nos hemos encontra-
do con tantas realidades, con tantas 
contradicciones, que en la lucha de 
cada día, a nivel económico, a nivel 
social… encontrar nuestro camino, 
nuestro espacio en este mundo en 
tanta contradicción, yo pienso que 
nos ha hecho personas muchísimo 
más ricas. La inmigración ha hecho 
muchísimo daño a los países emi-
sores. Yo fui a una escuela pública 
africana con dinero público. Esta 
formación ¿ha servido para África? 
No lo tengo claro. Y esta vida de es-
tas pateras que vienen con médicos, 

con profesores, con gente formada, 
¿para qué ha servido formar a tanta 
gente? ¿Y África se va a desarrollar 
si tanta gente formada se va? Y del 
otro lado, tantos africanos que se 
forman en Europa y que se vuel-
ven, ¿saben realmente ya la cultura 
africana? ¿No es otra perspectiva de 
integración o de reintegración?

A. R.: Pero según lo que me dices, es-
tamos abocados todos a tener socieda-
des multiculturales en las que tendre-
mos que aprender a integrarnos una y 
otra vez, continuamente.
M. D.: Y ponerse en tela de juicio. 
Y quizás este mundo nuevo vendrá 
de estas contradicciones, de esas in-
quietudes, de esta falta de certeza. 
Como decía el otro “solo sé que no 
sé nada”.

A. R.: Madiop, me gustaría que me 
dijera, quizás es muy simplista, que 
nos dijera qué es lo que se traería de 
su país aquí y qué se llevaría de aquí 
a su país.
M. D.: Es que me llevaría de aquí... 
lo que he dejado allá. Son los valores 
universales. Yo quiero dejar el men-
saje de que no somos tan diferen-
tes. Esto es otra mentira estructural 
que nos hemos fabricado. Los seres 
humanos queremos vivir en paz. 
Queremos vivir en dignidad. Que-
remos que nuestra familia crezca en 
las mejores condiciones. Nos gusta 
que nos cuiden. Queremos también 
cuidar. Yo creo en los valores uni-
versales. Yo me llevaría esta mesa de 
diálogo donde reinaría la paz, la so-
lidaridad, el ayudarse mutuamente, 
escucharse, darse un abrazo, darse 
un beso, hablarse, porque eso es lo 
que necesitamos. Todos. Vengamos 
de donde vengamos.
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una práctica desde lo 
local en conexión con 

lo global
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El proyecto Amitié, financiado por 
la UE y que implica la participa-
ción de 11 socios de 5 países dife-
rentes, es de gran relevancia para la 
administración de nuestra ciudad, 
ya que muestra, en sí mismo, que 
el desarrollo a la cooperación y la 
educación para la ciudadanía global 
son cuestiones horizontales con res-
pecto a las políticas locales en que se 
abrazan muchas áreas del gobierno 
local (educación, relaciones interna-
cionales, cultura, inclusión social, 
juventud).

El proyecto Amitié ayuda al desa-
rrollo de la integración de políticas 
y pretende  alcanzar uno de los prin-
cipales objetivos de la cooperación 
descentralizada, que es dar a cono-
cer a la interdependencia de temas 
locales y globales (en este caso, la 
migración, desarrollo y derechos 
humanos).  Igualmente, ayuda a 
conocer una idea de desarrollo más 
amplia y compleja que la que esta-
mos acostumbrados a afrontar en 
los medios de comunicación debido 
a su complejidad, como su dificul-
tad de ser captada plenamente por 
los operadores. 

En este sentido, el objetivo de la 
cooperación descentralizada no 
puede ser para defender el círculo 
de gobierno de la ciudad de buenas 
intenciones pero debe de tener un 
impacto en la política de desarrollo 
de los territorios. Tanto la ciudad 
como sus representantes deberían 
tener un papel educador por lo que 
deberían aprender y desarrollar una 
comunicación consciente de dichos 
problemas y valorar las herramien-
tas del desarrollo de la educación. 
Creo que este es uno de los princi-

pales retos que tenemos que afron-
tar hoy en día, y que continuaremos 
afrontando con el proyecto Amitié, 
para asegurar que no es sólo un 
buen ejercicio, es decir, que lo que 
aprendemos será valorado en orden 
a las positivas influencias de las po-
líticas de nuestras administraciones 
locales. 

Quisiera así compartir dos buenas 
noticias de nuestra ciudad - que me 
atrevo a decir que también se pro-
movió gracias al proyecto Amitié. 
La primera es la creación de una ofi-
cina en el Departamento de Bien-
estar de la Comunidad, en igual-
dad de oportunidades, diversidad 
y derechos humanos, que también 
estará a cargo de las actividades de 
cooperación al desarrollo, lo cual 
prueba el hecho que nuestra ciudad 
está estructuralmente asimilando/ 
reconociendo la necesidad de la po-
lítica de integración en este sentido; 
La segunda de ellas es la elección de 
la ciudad de Bolonia como Vicepre-
sidente de la Coalición Europea de 
Ciudades contra el Racismo y la Xe-
nofobia (apoyada por la UNESCO) 
este mes, y por lo tanto, la intención 
de promover la Coalición basada en 
un sistema muy funcional y prácti-
co de supervisión e información de 
lo que cada ciudad miembro realiza 
en términos de aplicación del Plan 
Común de Actuación contra el ra-
cismo y la xenofobia.

Me gustaría agradecer al FAMSI 
toda su labor en la organización y 
el éxito del seminario “Comunicar 
las Migraciones, repensar el Desa-
rrollo”, a la Universidad Pablo de 
Olavide de Sevilla por acogernos 
(debo igualmente mencionar que 
tanto Bolonia como Sevilla son dos 
Ciudades Creativas de la UNESCO 
para la música), y agradecer a los 
participantes por su asistencia y por 
último y no menos, a todos los so-
cios de Amitié.
Lucia Fresa, directora del Proyecto 
Amitié. Oficina de Relaciones In-
ternacionales, Cooperación y Pro-
yectos, Ayuntamiento de Bolonia, 
Italia.  

“Nos gustaría desearles todo 
el éxito en este proyecto. La 
Comisión Europea cree que 
el vínculo que existe entre los 
ciudadanos europeos y los mi-
grantes, ofrece un potencial muy 
significativo de cara a alcanzar 
objetivos de desarrollo, junto a 
la ayuda oficial al desarrollo y la 
mejora de políticas que conti-
nua siendo tan necesaria como 
siempre para lograr los objetivos 
de desarrollo del milenio. De ahí 
que esta concepción del desa-
rrollo vaya más allá del potencial 
económico que la migración 
tiene. De hecho, las sociedades 
europeas, pueden verse enrique-
cidas en términos de diversidad 
cultural y social. 

Sin embargo, el potencial po-
sitivo de las migraciones, solo 
puede lograrse si los intereses 
de las sociedades de origen y 
de acogida tienen en cuenta la 
importancia del entendimiento 
mutuo y de la protección de los 
derechos humanos de todos, 
como clave del éxito. Confiamos 
que el proyecto Amitié avanza 
en esta dirección.”

Mensaje a los socios del proyec-
to de Elena Asciuti, coordinado-
ra de Tareas del Proyecto Amitié 
para la Comisión Europea, en al 
marco del Seminario Transna-
cional “Comunicar las Migracio-
nes, repensar el Desarrollo”.

n Lucía Fresa
	 Directora del proyecto Amitié. 

Ayuntamiento de Bolonia, Italia.



24
andalucía solidaria
Amitie: comunicar desde las migraciones

Todos los participantes de AMITIE 
están convencidos sobre la nece-
sidad de cambiar algo en el modo 
que generalmente usamos los ins-
trumentos de comunicación para 
llegar a las comunidades locales. 
La necesidad de hacer más eficaz la 
comunicación sobre la migración y 
los eslabones de desarrollo y sobre 
la responsabilidad individual de ciu-
dadanos en el proceso de desarrollo 
global, choca con un clima hostil 
hacia la migración, que deriva de las 
políticas basadas en la seguridad na-
cional. Esto sucede en  particular 
en los países a la puerta de Europa, 
donde  algún tipo de comunica-
ción se nutre también de los medios 
de comunicación  tradicionales.  En 
este contexto, la comunicación y la 
información  se basa en  la simplifi-
cación, más que en la comprensión.

El Secretario General de las Na-
ciones Unidas, en el mensaje para 
el Día Internacional del Migrante, 
describe los falsos mitos y las supo-
siciones alrededor de la migración, 
exponiendo que “Uno de estos mitos 
es que los migrantes son una carga. En 
realidad, los migrantes hacen contri-
buciones enormes a los países de acogi-
da. Como trabajadores, aportan cono-
cimientos. Como empresarios, crean 
puestos de trabajo. Como inversores, 
aportan capital. En las economías 

n Mirca Ognisanti
	 Coordinadora del proyecto Amitié. 

Ayuntamiento de Bolonia

Comunicar la 
migración, Replantear 

el desarrollo

Proyecto 
Amitié

Mientras se pone en práctica acciones concretas para 

ayudar a la inclusión social de migrantes o promover 

el desarrollo, los profesionales en el campo de la 

educación al desarrollo a menudo fallan en dar a 

conocer, a las comunidades locales, los motivos y la 

importancia de sus actividades. Como consecuencia, los 

eventos sociales e interculturales, incluso aquellos 

con un nivel relevante de participación, son asistidos 

normalmente por la gente de dicha profesión o con un 

conocimiento adecuado sobre los motivos en la base 

de flujos de migración. Teniendo en cuenta el papel 

dominante de los medios de comunicación, tratemos 

de contestar esta pregunta: ¿qué cambios pueden 

ser promovidos o estimulados si somos incapaces de 

alcanzar aquella parte de la comunidad con acceso 

nulo a la justa información?
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avanzadas y emergentes, juegan un 
papel indispensable en la agricultura, 
el turismo y el trabajo doméstico. Los 
migrantes a menudo se preocupan de 
los miembros más jóvenes y mayores de 
la sociedad.”

En nuestra opinión, los medios de 
comunicación tienen un papel en 
este malentendido: los medios de 
comunicación de mayor importan-
cia normalmente no proporcionan 
un conocimiento o una informa-
ción capaz de contrarrestar los en-
foques negativos dirigidos hacia la 
diversidad, sino que en algunos ca-
sos fortalecen los estereotipos y no 
ayudan a la creación de una ciuda-
danía global.

Debido a este análisis básico, los par-
ticipantes se han puesto de acuerdo 
para identificar algunas de las pre-
guntas que deben ser respondidas:
•	 ¿Cómo llegar a un público más 

amplio?
•	 ¿Cómo podemos hacer ver los 

beneficios potenciales y el va-
lor añadido aportado por los 
inmigrantes a las comunidades 
locales?

•	 ¿Cómo contrarrestar el miedo a 
la diversidad?

•	 ¿Cómo promover un papel in-
dividual de los ciudadanos, y en 
particular para los jóvenes en el 
proceso de desarrollo global?

Sobre la base de estos principales te-
mas, AMITIE trata de mejorar las 
competencias de los profesionales 
en las administraciones locales y en 
los agentes no estatales (como las 
ONGs, asociaciones, organizacio-
nes benéficas y las organizaciones de 
la sociedad civil). 

Sin embargo, hay otro elemento a 
considerar: la necesidad de intro-
ducir un cambio en los métodos 
profesionales para implementar la 
comunicación en las actividades 
educativas frente a un enfoque ge-
neral que perciben la comunicación 
como una actividad extra, un ápice 
de baja prioridad en la agenda dia-
ria. Por lo tanto, es necesario un ca-
mino de formación para posibilitar 

que los empleados de las autorida-
des locales y los profesionales de las 
organizaciones no gubernamenta-
les, gestionen las nuevas herramien-
tas de difusión. Por estas razones, 
AMITIE diseñará módulos de ca-
pacitación que ayudará al fortaleci-
miento de los conocimientos y me-
jorará las competencias básicas en 
materia de migración y desarrollo, 
pero en particular, estos describirán 
los métodos para la comunicación 
sobre dichos temas.

El proyecto creará condiciones, 
oportunidades y herramientas para 
elevar la sensibilización pública, a 
través de una campaña de comu-
nicación transnacional dirigida a 
alcanzar un público más amplio. La 
idea principal es que necesitamos 
saber cómo promover un favor ha-
cia un acercamiento global basado 
en la toma de conciencia acerca de 
la interrelación entre migración, de-
rechos humanos y desarrollo.

La Universidad de Bolonia com-
pletó una encuesta, un informe de 
contexto, basado en las políticas 
de los participantes y las mejores 
prácticas en temas de codesarrollo, 
destinadas a la investigación de los 
contextos locales, con el propósito 
de identificar los puntos comunes 
pero también de diferenciar las ac-
ciones de codesarrollo y política de 
migración.

La investigación reveló cómo la co-
operación al desarrollo es aún un 
debate teórico, con un bajo nivel de 
inversiones en las políticas locales, 
excepto desde España.

El codesarrollo es un enfoque re-
ciente para ver el proceso de migra-
ción y desarrollo, como dos caras 
de una misma moneda. Durante el 
Seminario Transnacional celebrado 
en Sevilla, Sami Nair, propuso su 
punto de vista: “El enfoque de la co-
operación al desarrollo en cooperación 
no resultará tan útil como se espera, si 
los flujos migratorios siguen viéndose 
afectados por las políticas de seguri-
dad nacional basadas en los controles 
de fronteras”.

Es en este sentido donde el proyec-
to trata de implicar a los ciudada-
nos migrantes. A través de grupos 
de enfoque locales, los socios han 
reunido a los ciudadanos nativos y 
no nativos con el fin de recolectar 
peticiones, visiones e ideas que se-
rán propuestas a la responsable de 
la campaña que está a cargo de la 
producción de una campaña trans-
nacional. Fue concebido como un 
encuentro informal, como un de-
bate abierto donde todo el mundo 
debe sentirse libre para expresar su 
propio sentimiento y visión.

El resultado fue un intercambio 
concreto y eficaz entre profesionales 
y ciudadanos con diferentes histo-
rias de la migración.

Gracias al ejercicio participativo, la 
campaña de AMITIE se llevará a 
cabo sobre la base del principio de 
participación de los migrantes, que 
se verán directamente involucrados 
en la detección y desarrollo de men-
sajes eficaces.

Como acción central del proyec-
to, la Campaña AMITIE quiere 
introducir algunos elementos de 
la comunicación de marketing en 
la comunicación social, con el fin 
de realizar actividades de sensibili-
zación más eficientes. Gracias a la 
capacitación y a los grupos de en-
foque, los profesionales de los parti-
cipantes utilizarán un lenguaje más 
poderoso y atractivo para que su co-
municación sea más exitosa, persua-
siva, convincente y esté actualizada.

Promover otra visión de la migra-
ción es el compromiso compartido 
por los que se entrelazan el Ayun-
tamiento de Riga, el Ayuntamiento 
de Bolonia, GVC, FAMSI, FEL-
COS, la Universidad de Bolonia, 
Centro letón y APEL para los De-
rechos Humanos, junto con socios 
brasileños (municipio de Recife y Pe 
no Chao) en el proyecto AMITIE.
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PROGRAMA 

Día 1. Lunes, 28 de noviembre 2011.
Universidad Pablo Olavide, Km. 1 Carretera Alta Utrera, Sevilla.
“DE LA GESTIÓN DE LA INMIGRACIÓN AL ENTEN-
DIMIENTO DEL DESARROLLO” 

8:30 – 9:30 Acreditación y recogida de materiales

9:30  Apertura y saludos Institucionales

10:00  Conferencia inaugural: Migración y desarrollo: ¿Es tam-
bién una cuestión de comunicación? 
Sami Naïr. Catedrático de Ciencias Políticas y director del Centro 
Mediterráneo Andalusí (CMA) de la Universidad Pablo de Olavide 

11:00  Pausa Café

11:30 Presentación del proyecto AMITIÉ (Sensibilización en 
Migración, Desarrollo y Derechos humanos a  través de socios 
locales).  
Mirca Ognisanti, Centro de Educación Intercultural, Departamen-
to de Educación, Ayuntamiento de Bolonia (Italia)

12:00 Presentación pública del informe y los resultados de la 
investigación sobre migración, desarrollo y Derechos Humanos 
en distintas realidades europeas (AMITIE Context Report).
Gustavo Gozzi y Bernardo Venturi, Universidad de Bolonia, (Italia)

13:30 Comunicación y puesta en valor de las identidades cul-
turales. 
Aldir Rodrigues, Pè no chao (Recife, Brasil)

14:15 Pausa Almuerzo.

15:45 Paneles simultáneos
Panel 1. Una mirada a las personas migrantes como agentes 
de desarrollo
Preside  Agustín Morón Marchena, profesor titular del dep. de 
CC.SS. de la Universidad Pablo de Olavide.

Modera	 Amparo Araujo, concejala de Derechos Humanos y 
Seguridad Ciudadana de Recife (Brasil)

Intervienen: 
•	 Madiop Diagne (Senegal), Red Estatal de Defensa de los Inmi-

grantes – REDI. 
•	 Miguel Ángel García Salguero, Federación Empresarial Anda-

luza de Sociedades Laborales - FEANSAL.
•	 Edileny Tome Da Mata - Universidad Pablo de Olavide.
•	 Alonso Santa Cruz, técnico del proyecto M@res, proyecto im-

pulsado por la DG de Coordinación de Políticas Migratorias, 
Consejería de Empleo. 

•	 Abel Chico, Coordinadora Nacional de Ecuatorianos en Es-
paña.

Panel 2. Ideas para una campaña de comunicación transnacio-
nal sobre Derechos Humanos, Migraciones y Desarrollo.
Preside	 Marcial García, Universidad de Málaga.
Modera	 Lucía Benítez, Universidad de Cádiz.

SEMINARIO INTERNACIONAL DE MIGRACIONES, DESARROLLO Y DERECHOS HUMANOS.
COMUNICAR LAS MIGRACIONES, REPENSAR EL DESARROLLO

Intervienen: 
Giulia Grassilli, Cinemateca de Bolonia (Italia)
Mikel Araguas, Secretario General de Andalucía Acoge (España)
Ruth Sarabia, directora general de Derechos Sociales, Participación 
Ciudadana, Inmigración y Cooperación al Desarrollo del Ayunta-
miento de Málaga. (Pte. confirmación)
José Castillo, director de la Fundación XUL.
Belén Torres, periodista y directora del programa Es Posible de Ca-
nal Sur

18:00 Presentación en plenario de las conclusiones de los pa-
neles

18:30 Fin de la jornada 

Día 2: Martes, 29 de noviembre 2011.
Casa de la Provincia, Plaza Triunfo 1, Sevilla
SESIÓN INTERNA DEL SEMINARIO PARA LOS SO-
CIOS DEL PROYECTO 

9:00 Estrategias de Comunicación en materia de Inmigración.  
Manuel Chaparro, Director de la Asociación de Emisoras Munici-
pales y Comunitarias de Andalucía  - EMA-RTV (España)

10:00 Taller 1. Perspectiva de los migrantes en la comunica-
ción: los resultados de los focus groups y análisis de directrices. 
Maria Oteanu, APEL / Investigadora en Migraciones y Desarrollo 
SNSPA (Romania), Ivona Leontescu, APEL (Romania) 

11:30 Pausa Café
 
12.00 Taller 2. Propuesta de contenidos de los módulos de ca-
pacitación nacional,  a raíz de los resultados del Informe AMI-
TIE y de los focus groups. 
Carolina Damiá, FAMSI (España); Bernardo Venturi, Universi-
dad de Bolonia (Italia)

14:00 Pausa Almuerzo

15:00 Taller 3. Estrategia de difusión, folletos de información 
y las comunicaciones web. 
Stefania Piccinelli, GVC (Italia)

16:00 Taller 4. Breve informe sobre los resultados del semina-
rio y las conclusiones. 
Todos los socios (discusión común)

17:00 Pausa Café

17:15 Reunión de coordinación cuestiones administrativas y 
financieras (COBO)

18:00 Reunión de evaluación 
Coordinadores de proyecto de los socios

18:30 Fin de la jornada 
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En la última década, el nexo entre 
migración y desarrollo se ha anali-
zado ampliamente entre académicos 
y profesionales. La relación entre 
estos dos fenómenos y los derechos 
humanos, en cambio, no ha recibi-
do la misma dedicación. ¿Cómo se 
unen desarrollo, migración y dere-
chos humanos? ¿Es el codesarrollo 
un concepto útil y aplicable para 
abordar esta pregunta? ¿Es esta idea 
sólo una utopía o algo que realmen-
te podría funcionar? ¿Cómo pueden 
las migraciones contribuir al desa-
rrollo “aquí” y “allí”? ¿Los derechos 
humanos pueden ser implementa-
dos a través del codesarrollo? Y, so-
bre todo, ¿qué contribución pueden 
hacer las autoridades locales euro-

Comunicando
las migraciones, 

repensando el 
desarrollo

Seminario Internacional 
sobre Migraciones, 

Desarrollo y Derechos 
Humanos en Sevilla

peas para la conciliación de estos 
aspectos?

El seminario internacional Comu-
nicando las migraciones, repensan-
do el desarrollo se celebró en los 
últimos días de otoño en Sevilla con 
el doble propósito de abordar estas 
preguntas y tomar posición en el 
debate sobre migraciones y, además, 
obtener guías para la elaboración de 
acciones y productos concretos de 
sensibilización social en la materia. 
Todo ello en el marco del proyec-
to liderado por la ciudad italiana 
de Bolonia, Amitie (Awareness on 
migration, development and hu-
man rights through local partner-
ship: Partenariados locales para la 
concienciación sobre migraciones, 
desarrollo y derechos humanos, en 
español) y con respaldo de institu-
ciones locales, estatales y europeas.

Durante dos días Sevilla acogió este 
seminario, cuya fortaleza reposaba 
sobre la calidad y diversidad de los 
participantes por una parte y, por 
otra, en el resultado práctico de las 
conclusiones. Expertos del ámbito 
académico, social, de la comunica-
ción y de la gestión local confor-
maron el perfil de ponentes y par-
ticipantes. Del ámbito académico 
acudieron investigadores que han 
abordado el fenómeno migratorio 
desde disciplinas múltiples: socio-
logía, derecho, economía, comuni-
cación y educación. Organizaciones 
sociales como la Red Estatal de De-
fensa de los Inmigrantes, la Coor-
dinadora Nacional de Ecuatorianos 
en España, Andalucía Acoge o la Fe-
deración Empresarial Andaluza de 
Sociedades Laborales, así como un 
largo número de asociaciones de in-

n Andrés Falck
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migrantes de Sevilla, Málaga y Gra-
nada aportaron también su visión. 
Medios e instituciones del ámbito 
de la comunicación como el progra-
ma Es Posible de Canal Sur, la Fun-
dación Xul o la Cinemateca de Bo-
lonia también estuvieron presentes 
junto a representantes y técnicos de 
gobiernos locales latinoamericanos, 
europeos y andaluces.

Los diálogos abordados en el semi-
nario tenían una finalidad eminen-
temente práctica: elaborar conteni-
dos para acciones de sensibilización 
y de formación en materia de mi-
graciones, desarrollo y derechos 
humanos para su divulgación desde 
las autoridades locales y las organi-
zaciones sociales. En las sesiones de 
trabajo se pudo apuntar ideas para 
el diseño de una guía de comunica-
ción sobre migraciones, desarrollo 
y derechos humanos, identificar es-
tándares comunes (metodológicos 
y temáticos) para la implementa-
ción de módulos formativos loca-
les, orientar la producción de hojas 
informativas e inserciones web, con 
el objetivo de implicar a entidades y 
personas afines a los objetivos.

Para alcanzar estos resultados, el 
seminario también tuvo sesiones 
orientadas a las aportaciones teóri-
cas y empíricas. Analizar el papel de 
las migraciones como agentes de de-
sarrollo de las comunidades de ori-
gen y las receptoras, ahondar en el 
concepto de codesarrollo desde un 
enfoque de derechos humanos y dar 
a conocer los resultados de las in-

vestigaciones y grupos de discusión 
impulsados por el proyecto Amitie 
con esta finalidad.

Sami Naïr, uno de los más reconoci-
dos expertos en migraciones y padre 
del concepto codesarrollo, fue el en-
cargado de aportar un marco teóri-
co al seminario. En una conferencia 
que esquematizó las contribuciones 
de la población migrante al desarro-
llo tanto en la sociedad de acogida 
como en la de origen. Las migracio-
nes son una fuente principal de de-
sarrollo y de transferencia de bienes 
entre países y deben ser reconocidas 
como tal en una política de coope-
ración y desarrollo avanzada. Sami 
Naïr situó el debate sobre las causas 
de la migración como algo “intrín-
seco al ser humano, natural de todas 
las sociedades” que se regula con “la 
configuración de las naciones” y que 
supone, hoy en día, una demanda 
muy fuerte a la que “la administra-
ción responde con el cierre de fron-
teras”. Naïr afirma que la demanda 
migratoria no ha sido contemplada 
en la estrategia europea y que solo 
“ha sido vista como mercado mun-
dial de trabajo” donde la “UE elige 
qué le gusta y qué no”.

La Universidad de Bolonia aportó al 
seminario un estudio sobre migra-
ciones, desarrollo y derechos huma-
nos que aporta una revisión teórica 
y, sobre todo, un análisis compa-
rativo de realidades y políticas con 
respecto a las migraciones en Euro-
pa. El estudio, a cargo de los inves-
tigadores Gustavo Gozzi y Bernardo 

Venturi fue una de las principales 
contribuciones al seminario.

También hubo ocasión de cono-
cer resultados preliminares de los 
grupos de debate dinamizados en 
Italia, Letonia, Rumanía y España 
con personas inmigrantes. Anda-
lucía también ha participado de 
los grupos de discusión que se han 
organizado. Interesa especialmente 
conocer los elementos comunes y 
diferenciadores que se puedan reco-
ger en distintos países, con el objeto 
de diseñar herramientas que puedan 
ser de utilidad en la acción local y 
social contra la discriminación. Se 
trata de valorar la visión de los in-
migrantes con respecto a cómo son 
percibidos en el país de acogida y 
cómo se puede incidir en esta per-
cepción desde las campañas de sen-
sibilización y comunicación. 

Todos estos trabajos darán lugar a 
la configuración en próximos me-
ses de paquetes de herramientas 
que FAMSI pondrá a disposición 
de la sociedad andaluza. Este será 
el fruto de un seminario que ha 
podido identificar claves en la rela-
ción entre migraciones, desarrollo 
y derechos humanos que permiten 
diseñar acciones y productos de sen-
sibilización y concienciación para su 
difusión desde las administraciones 
locales y las organizaciones sociales, 
visibilizando el impacto positivo de 
las migraciones en las comunidades 
locales.
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Ana Rioja: ¿En qué medida pueden 
contribuir un proyecto europeo en el 
que hay varios países con circunstan-
cias muy diferentes relativas a las mi-
graciones, a una mejor gestión de las 
migraciones? 
Sami Naïr: El proyecto europeo 
ahora está en crisis. Pero porque 
haya una crisis las migraciones no 
se van a parar. Ha bajado la inmi-
gración porque la gente sabe per-

n Leonor Padilla y Ana Rioja

Sami Naïr, politólogo, filósofo, sociólogo y 
catedrático francés, es especialista en movimientos 

migratorios y uno de los impulsores del concepto de 
codesarrollo. Fue eurodiputado entre 1999 y 2004, 

colabora con varios diarios, Le Monde, Libération, 
El País el Periódico de Cataluña y en política, fue 

asesor del gobierno socialista de Lionel Jospin. 
Consejero en el Ministerio del Interior francés 

entre 1997 y 1998, y eurodiputado entre 1999  y 2004, 
es conocida su firme defensa de los derechos de la 

población inmigrante, defensor de la consideración 
del inmigrante como parte activa tanto de las 

sociedades de acogida como de las de origen. En 
las jornadas del proyecto Amitié, compartió con el 

público asistente las bases de su pensamiento y el 
análisis de la situación actual. 

fectamente que no puede encontrar 
trabajo aquí, pero basta con un nue-
vo crecimiento para que vuelvan a 
empezar a desarrollarse. Yo creo que 
la única manera de solucionar ese 
problema es invertir en los países 
de origen, es invertir en los países 
fronterizos de la Unión Europea. Y 
espero que esa crisis ayude a la toma 
de conciencia de que Europa no se 
puede construir solamente a partir 

de sus problemas, de sus necesida-
des internas, sino también a partir 
de la ayuda al desarrollo de los paí-
ses del otro lado del Mediterráneo. 
Estos países están ahora experimen-
tando un proceso revolucionario 
muy importante, una democratiza-
ción de las relaciones sociales y eso 
va a tener consecuencias incluso 
para ellos. Si queremos ayudar a la 
democratización de esas sociedades, 
hay que ayudarles también econó-
micamente. 

A. R.: Teniendo en cuenta dos factores 
que son ineludibles, la falta de recur-
sos económicos y la falta de competen-
cias, en muchos casos, gobiernos loca-
les y cooperación internacional, como 
la que lleva a cabo el FAMSI, ¿de qué 
manera pueden contribuir a la mejora 
de la convivencia?
S. N.: La primera cosa sobre la 
que hay que hacer hincapié es que 
quienes han contribuido al desarro-
llo económico de las sociedades de 
acogida, tienen el derecho de estar 
aquí y la crisis no debe ser una ex-
cusa para poner en cuestión la legi-
timidad de la presencia de esa gente. 
El derecho es el derecho, y se aplica 
a todo el mundo, salvo si, eviden-
temente, las sociedades de acogida 
quieren dañar su propia concepción 
del Estado de Derecho. Segundo, si 
hay inmigrantes que quieren volver 
a su país y que quieren contribuir 
al desarrollo económico de ese país, 
debe desarrollarse la cooperación 
entre los gobiernos locales, entre 
las instituciones descentralizadas. 
Pero, repito, lo más importante es 
considerar que lograr un status de 
legalidad en el país de acogida es un 
derecho, no es un privilegio otorga-
do por parte de las autoridades del 
país de acogida. 
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QUIENES CONTRIBUYEN 
AL DESARROLLO TIENEN 
DERECHO A ESTAR AQUÍ
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Migraciones 
y desarrollo

En la última década, el nexo migración-desarrollo ha 

sido objeto de un extenso análisis tanto entre el personal 

académico como entre los practicantes. En realidad, es 

más fácil comprender el concepto codesarrollo cuando 

lo consideramos en un contexto amplio del llamado “nexo 

Migración-Desarrollo”. La idea que las diasporas podrían 

convertirse en la fuerza motora del desarrollo es una 

cuestión innovadora en el actual debate sobre estudios de 

desarrollo.
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INFORME: Migraciones y 
desarrollo: una mirada al 

contexto europeo

En este marco, la Universidad de Bolonia 
ha realizado un estudio para analizar el “es-
tado de la ciencia”, en el antes mencionado 
nexo, en los países y ciudades del proyecto 
AMITIE. El estudio - dirigido por el Pro-
fesor Gustavo Gozzi - se realizó entre los 
meses de marzo y diciembre de 2011, me-
diante un análisis de campo y entrevistas 
(de mayo a julio) en Riga (Latvia), Bucarest 
(Romania), Sevilla y Málaga (España). 

Primero, el informe analiza la definición 
común del “nexo migración y desarrollo” 
e intenta identificar las buenas prácticas y 
cuestiones importantes en el ámbito de mi-
gración y desarrollo en las ciudades y los 
países participantes.

Luego, el estudio avanza desde el punto 
donde el vínculo entre desarrollo, migra-
ción y derechos humanos es más una decla-
ración que una práctica. La prueba de ello 
es que los practicantes de estos tres campos 
trabajan casi siempre por separado y no en 
conjunto. Asimismo, la relación entre de-
sarrollo y derechos humanos es a menudo 
una tesis implícita aunque estos dos cam-
pos tengan un lenguaje y unos ámbitos de 
trabajo diferentes. Por ello, el riesgo que el 
codesarrollo siga siendo un concepto, con 
algunas aplicaciones esporádicas, es real. 
El uso de este eslogan en algunas ocasiones 
tomó ventaja ante la falta de una definición 
específica del concepto y ha fallado al im-
plementar aquellas políticas que tienen un 
impacto positivo en el desarrollo de los paí-

n Bernardo Venturi
	 Universidad de Bolonia
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ses en ambos extremos del círculo 
migratorio. Al mismo tiempo, otro 
riesgo sería delegar en los inmigran-
tes el peso de desarrollo. El inmi-
grante no es una herramienta pro-
gramada al desarrollo, ni la fuerza 
motora que siempre intenta mejorar 
su país de origen. Es un personaje 
libre e independiente que puede 
mejorar de diversas maneras tanto 
en los territorios actuales como de 
origen. 

Otra cuestión importante, analiza-
da en la primera parte del Informe, 
sobre el Contexto AMITIE es la 
relación con la seguridad. Efecti-
vamente, utilizando la base de las 
políticas de migración actuales en 
la Europa occidental, pero no sólo 
allí, se puede analizar un proceso 
paralelo de cierre y de ‘securitiza-
ción’ de la movilidad transfronteri-
za de personas. El problema refleja 
la deficiencia del tradicional marco 
estatal de migración y discrepancias 
entre conceptos de seguridad, de es-
tado y de personas. La idea básica 
de la seguridad personal no es solo 
“Seguridad Estatal”, sino también 
un concepto multidimensional con 
personas como punto central y pa-

rámetro. Es evidente que este con-
cepto puede cambiar radicalmente 
la política migratoria trayendo más 
consistencia en el desarrollo de de-
rechos humanos. 

Las remesas sociales y económicas de 
la migración están igualmente rela-
cionadas, en algunos ámbitos, con el 
desarrollo. En particular, la dimen-
sión económica se presenta desde el 
comienzo en que la remesa tiene un 
valor privado y hasta decidir como 
utilizar su dinero en la libertad indi-
vidual de los inmigrantes.

La relación entre la migración y el 
desarrollo resulta bastante comple-
ja y depende de varios factores que 
deben ser estudiados cuidadosa-
mente. Asimismo, el informe sobre 
el contexto está dirigido a facilitar 
una discusión sobre el sistema de in-
formación con un enfoque político 
y los indicadores estratégicos para 
evaluar los vínculos entre migra-
ción, desarrollo y derechos huma-
nos basándose en una perspectiva 
más comprensiva y equilibrada.

El proyecto AMITIE se centra 
igualmente en la relación de de-

sarrollo y migración junto con los 
derechos humanos. El trabajo con 
la política de migración debería in-
cluir, tanto directa como indirecta-
mente, una atención al respeto de 
los derechos humanos de los inmi-
grantes y la regulación internacional 
sobre los derechos humanos. Asi-
mismo, tal y como lo hemos desta-
cado, toda la política de desarrollo 
debería ser debidamente difundida, 
especialmente mediante el llamado 
enfoque de los derechos humanos 
y mediante el más reciente enfoque 
de desarrollo humano, preservando 
el respeto hacia los principios de 
derechos humanos y el Derecho. 
Igualmente, con un debate domi-
nado por temas económicos, y con 
los migrantes retratados como un 
peso para las sociedades de acogida, 
e incluso como criminales, el tema 
de los derechos humanos sigue es-
tando descuidado. Este descuido 

“El trabajo con la política 
de migración debería 
incluir, tanto directa 
como indirectamente, una 
atención al respeto de los 
derechos humanos de los 
inmigrantes y la regulación 
internacional sobre los 
derechos humanos”.

Cooperación en Guinea. Manuel López
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es particularmente grave cuando la 
migración se considera como una 
parte de la Agenda de la Seguridad 
Nacional, y en concreto cuando 
dichos inmigrantes han cruzado la 
frontera de manera irregular. Hasta 
la fecha, la experiencia ha permitido 
la identificación de un conjunto de 
lecciones preliminares en relación a 
la contribución, o “valor añadido”, 
de los derechos humanos para el 
desarrollo, detallado en este infor-
me, como también la presentación 
de los principales documentos de la 
ONU en este tema. 

Igualmente, el informe destaca la 
importancia del desarrollo huma-
no. De hecho, la idea del desarrollo 
humano ha traspasado el rango de 
objetivos que se toma a menudo en 
consideración en debates y agen-
das de desarrollo, y reduce el PIB 
(Producto Interior Bruto) por un 

lado, en vez de ser únicamente un 
medio o instrumento que se centra 
en el “desarrollo como capacidad 
de expansión” y en el “desarrollo 
como la libertad”. De igual modo, 
en la perspectiva de la base de los 
derechos humanos, existe una rela-
ción adicional entre los principio de 
igualdad de los derechos humanos 
y la no discriminación y estrategias 
que se centra en la oportunidad de 
equidad e igualdad: ambas ayudan 
al desarrollo otorgando a todos los 
miembros de la sociedad las mismas 
oportunidades para poder llegar a 
ser económicamente productivo. 

La primera parte de este estudio 
concluyó con las consideraciones 
en multiculturalismo e integración. 
Para analizar el problema de la in-
tegración de las personas migrantes 
en los países de acogida, significa 
analizar críticamente la cuestión del 

derecho de los migrantes como los 
derechos de las minorías en el mar-
co del multiculturalismo. Esto es 
posible si la premisa básica de la de-
mocracia se basase en la constitución 
y no en la nación. Los migrantes de-
ben tener algún tipo de cultura en 
común con los países de acogida: 
esta es la cultura de la constitución 
y no la que se deriva de la pertenen-
cia a una comunidad étnica unida 
por un origen y linaje en común. 
La nación es un remanente del siglo 
19 y su significado práctico es que 
los no-nacionales no estén excluidos 
(precisamente por ser miembro de 
los no nativos de la nación). 

La segunda parte del informe se de-
dica a los análisis específicos sobre 
el proyecto de cada país y ciudad. 
En esta parte emergen algunas di-
ferencias, potencialidades y temas 
críticos. Ciertos países, por ejemplo 
Letonia y Rumanía, fueron conside-
rados históricamente como países 
de emigrantes pero actualmente se 
les consideran igualmente de inmi-
grantes. Al mismo tiempo, en países 
como España e Italia los flujos de 
migración se presentan desde hace 
décadas. Para las autoridades loca-
les de algunos países son la llave de 
actuación para los códigos de de-
sarrollo, para otros, aún siguen sin 
considerar los temas de migración y 
desarrollo. El intercambio entre los 
participantes del proyecto fue útil 
en el primer año del proyecto y “el 
estado de arte” de los países del pro-
yecto se sintetizan en este estudio. 

El estudio debe por tanto consi-
derarse como base para el segundo 
año del proyecto con el objetivo de 
conocerse e estar inspirados en las 
lecciones aprendidas por los demás 
países y participantes. 

Enlace para el Informe del Contex-
to http://www.comune.bologna.it/
amitie/documents.php
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Con muchos años de trabajo en la 
televisión regional andaluza, Canal 
Sur, y en distintos formatos, la pe-
riodista Belén Torres ha recorrido el 
mundo narrando historias de vida,  
de gente que desde distintos contex-
tos, países y costumbres, tienen de-
seos comunes. Desde la dirección de 
los programas Solidarios y Es Posible, 
ha convertido el relato de la vida en 
un retrato de los cambios que se han 
producido en el mundo en las últi-
mas décadas. Sin ocultar la pobreza 
y la desigualdad, estas historias han 
ido acompañadas del análisis y la 
reflexión en torno a las causas y las 
consecuencias. En cada historia, ha 
cuidado el lenguaje, la imagen y las 
ideas que proyectaba para intentar 
que cada reportaje fuera el relato 
más similar al que cada persona 
quería hacer de su propia vida. En 
las jornadas del proyecto Amitié, 
hablamos de migraciones. 

Ana Rioja: ¿Qué consecuencias pue-
den tener proyectos como Amitié que 
coordinan el trabajo de autoridades 
locales de distintos países en una cues-
tión tan delicada como las migracio-

n Leonor Padilla y Ana Rioja

LA LEY DE DEPENDENCIA 
NO SERÍA POSIBLE SIN LA 

POBLACIÓN INMIGRANTE

nes?
Belén Torres: Importancia, toda. 
Aquí hablamos siempre de la inmi-
gración como un hecho general que 
afecta a la vida diaria de un país, 
pero los inmigrantes no son entes, 
son personas que llegan y se insta-
lan en un municipio y que viven en 
ese municipio, grande o pequeño, 
y desde ahí aportan y reciben, con 
lo cual las entidades locales son la 
pieza clave en este proceso. Hasta 
ahora no se ha tenido en cuenta cuál 
tenía que ser su papel. Proyectos 
como éste hacen que avancemos en 
lo que tiene que ser la integración 
de las migraciones y de los propios 
inmigrantes en nuestra vida diaria y 
no sólo aquí, sino en toda Europa. 
Además el fenómeno de las migra-
ciones va a seguir. Cambian quizás 
las idas y las venidas, quizás ahora 
España no es un destino prioritario, 
pero habrá otros países donde se in-
crementaran los flujos migratorios.

A. R.: Todas las personas de distin-
tas entidades que participan en estas 
jornadas, de Italia, España, Rumanía 
y Brasil, coinciden en coinciden en 

BELÉN
TORRES VELA
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afirmar que es nefasta la imagen que 
los grandes medios de comunicación 
transmiten de la inmigración.

B. T.: Es verdad que los medios dan 
una imagen totalmente irreal del 
proceso migratorio, pero tampoco 
es del todo cierto. Los medios no 
son un ente abstracto, los medios 
son empresas que defienden de-
terminados intereses. Y en muchas 
ocasiones esos intereses se mezclan 
con los propios intereses de los go-
biernos, con lo cual transmiten, en 
realidad, lo que se está pidiendo que 
se transmita. Por otro lado, hablo 
del medio que conozco, la televi-
sión es un medio inmediato que 
cuenta historias, pero lo hace para 
entretener a la gente. Tristemente, 
en muchas ocasiones, todo lo que se 
cuenta de la población inmigrante 
tiene que ver con los sucesos. Es de 
lo que los medios se hacen eco. Por 
otro lado, hay muchos programas 
como Es Posible, sobre experiencias 
positivas de inmigrantes y eso es 
bueno resaltarlo, buscar otro tipo 
de historias. Me parece que se pue-
de contar lo que está pasando, pero 
hay muchos aspectos culturales que 
hay que contar de la inmigración, 
hay muchos aspectos que tienen que 
ver con la gastronomía, la música, 
las aportaciones a la Seguridad So-
cial me parecen muy importantes. 
Yo en el programa también hablo de 
discapacidad. No sería posible llevar 
a cabo la Ley de Dependencia si no 
fuera por la población inmigrante, 
y eso también hay que contarlo. El 
problema es que, a veces, nos que-
damos con la primera imagen que 
se ve en los telediarios, pero ésa no 
es la imagen que yo creo que los me-
dios deben trabajar. Y hay otra cosa 
importante: en la última década, 
hemos cambiado el lenguaje, y eso 
también hay que decirlo.

A. R.: El lenguaje no sólo lo cambia 
el medio de comunicación, sino que 
responde a una reclamación o a una 
reivindicación de la calle, de los colec-
tivos de base.

Socias tejedoras de la comunidad de Pagran. Rafael Portal

“Los inmigrantes no son entes, son 
personas que llegan y se instalan en un 
municipio y que viven en ese municipio, 
grande o pequeño, y desde ahí aportan 
y reciben, con lo cual las entidades 
locales son la pieza clave en este 
proceso”.



38
andalucía solidaria
Entrevista: Comunicar en migraciones, ¿De qué nos hablan los medios?

B. T.: Yo creo que hemos desterrado 
términos que no por el hecho de ser 
inmigrantes, sino por el hecho de 
ser personas, no se deberían utilizar. 
Yo creo que ya en los medios es muy 
normal hablar de situación irregu-
lar más que de ilegal. Se está dando 
un paso más que va a ser la clave de 
futuro. Estamos empezando a co-
nocer lo que ocurre en el sur. Los 
inmigrantes no vienen del aire, vie-
nen de países y de zonas geográficas 
muy concretas. Hasta ahora los me-
dios no se habían preocupado de la 
realidad de esas zonas. Para mí ése es 
gran cambio que también influye en 
el lenguaje. No se puede decir “ha 
llegado del norte de África” porque el 
Norte de África es muy amplio, hay 
que saber cuál es la realidad. Ahora 
que se habla de la Primavera Árabe, 
nos estamos acercando a esas reali-
dades. Otra cosa que ha cambiado 
en el lenguaje es que se ha empeza-
do a poner nombre a los inmigran-
tes y se les ha empezado a tratar con 
respeto desde el punto de vista de la 
imagen. Ya es muy habitual ver un 
informativo en el que se tapa la cara 
de los niños inmigrantes, algo que 
no ocurría hace apenas cinco años. 
Se ha avanzado también en no dife-
renciar por el lugar de procedencia. 
Inmigración latinoamericana, inmi-
gración africana, asiática… además, 
con adjetivos asociados a estereoti-
pos: los africanos son “norteafrica-
nos” y generaban rechazo, los asiá-
ticos eran trabajadores pero era una 
comunidad “que no se mezclaba”, 
los latinoamericanos por idioma “se 
unían a nosotros”, pero creábamos 
compartimentos para cada uno de 

ellos. Hoy yo creo que eso ya em-
pezamos a superarlo. No podemos 
hablar de un colombiano y de un 
ecuatoriano al mismo nivel, porque 
no es igual la realidad de uno y otro 
país, como tampoco hablamos de 
la realidad de un alemán y un espa-
ñol al mismo nivel. Ése es el primer 
paso. 

A. R.: Has recorrido muchos paí-
ses africanos, latinoamericanos y me 
imagino que también con una visión 

Belén Torres.

crítica, entre otras razones, por el tra-
bajo que haces, ¿hay tanta diferencia 
entre la manera que tenemos de con-
vivir con la inmigración unos países 
y otros?
B. T.: Yo creo que sí, la primera 
razón es porque nosotros ya somos 
norte. En el momento en que uno 
es norte, no sólo en el concepto geo-
gráfico, sino en el concepto econó-
mico que eso implica, te sitúas de 
una manera completamente distin-
ta. En Latinoamérica evidentemen-
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te las migraciones son de otra ma-
nera pero también hay los mismos 
problemas. Para un guatemalteco 
ir a Honduras es complicado, para 
un mejicano ir a Estados Unidos 
es complicado. Creo que todos los 
procesos migratorios son muy com-
plicados. 

A. R.: ¿Tememos al extranjero, a la 
inmigración, o a la pobreza? 
B. T.: La gente le teme a la inmi-
gración y le teme a la pobreza. En el 

último año, con la crisis económica, 
ha bajado en un 70% el flujo infor-
mativo de noticias que tienen que 
ver con la inmigración y eso es un 
dato más que notorio. Antes había 
dos o tres piezas a la semana en los 
informativos dedicadas a la inmi-
gración. Ahora hay una, como mu-
cho, y si llega una patera o si llega 
algún cayuco a Canarias; si no, no 
se habla de inmigración. Yo  plan-
teo que la crisis no se lo puede llevar 
todo. Parece que habíamos avanza-

do mucho y ahora podemos ir hacia 
atrás. Ahora se tiene miedo a las dos 
cosas, al inmigrante “viene a qui-
tarme el trabajo, es un delincuente, 
etc.” y a la pobreza, porque nosotros 
ahora estamos viviendo esa carga. El 
temor se multiplica por dos. Pero lo 
más curioso es que hemos dejado de 
hablar del tema. 

A. R.: Hace poco, los españoles de-
claraban que la inmigración era uno 
de los principales problemas del país. 
Creo que ahora ocupa un 1’2% de las 
respuestas frente a un 61% que señala 
el paro. ¿Nos preocupamos menos, he-
mos dejado de verlo como un proble-
ma o hemos decidido obviarlo?
B. T.: Hemos decidido obviarlo. Yo 
creo que porque la situación que se 
está viviendo, con cinco millones 
de parados, hace que para la gente 
ése sea el primer problema. Si esas 
encuestas preguntaran directamente 
por lo que supone la inmigración, 
generarían más rechazo. Ahora ha 
empezado la campaña de aceituna 
en Jaén y los únicos avisos que nos 
han llegado es que no hay trabajo 
para las personas inmigrantes y que 
este año no se va a abrir ningún 
centro de acogida en la provincia, 
porque con la mano de obra local 
va a ser suficiente. Eso me parece 
que es un pulso que tenemos que 
ir tomando, porque los inmigran-
tes siguen estando aquí, no se han 
evaporado, algunos han vuelto a su 
país. También sería interesante ana-
lizar cuántos han decidido volver a 
su país de origen. Creo que habría 
que darle la vuelta y contar que el 
que emigra no es porque quiere, 
sino por necesidad, en muchos ca-
sos, y cuando esas necesidades no se 
ven cubiertas, decide volver.



40
andalucía solidaria

de la condición 
sociojurídica a los 
derechos humanos

Re
fu

gi
ad

os
. J

av
ie

r 
A

rc
en

ill
as

Ciudadanía 
para los 

migrantes



41
andalucía solidaria

n Edileny Tomé da Mata
	 Investigador GISAP (Grupo de Investigación

Social y Acción Participativa)
Universidad Pablo de Olavide

¿Derechos humanos sin derechos jurídicos?

Aclaración conceptual 

Tres serán las palabras clave en el 
presente artículo: derechos huma-
nos, migrante y condición socioju-
rídica. Creo que antes de empezar a 
expresar mi opinión respeto al tema 
en cuestión, sería conveniente de-
jar bien claro los significados de los 
conceptos antes mencionados.

En primer lugar, a diferencia de la 
concepción convencional o tradi-
cional de los derechos humanos, 
como simples normas o cuestiones 
inherentes a la condición humana 
y por ende metafísicas, fruto de mi 
formación en teoría crítica, entien-
do los derechos humanos como pro-
ductos culturales. Es decir, contem-
plo primero, su contextualización, 
enmarcados en un ámbito socioeco-
nómico, sociocultural y sociopolí-
tico determinado, y segundo, con-
cibo los derechos humanos como 
un proceso de lucha que conlleve al 
disfrute de condiciones materiales e 
inmateriales propios de la dignidad 
humana. Es decir, la necesaria exis-
tencia de condiciones que permitan 
una real actitud y aptitud de los in-
dividuos o grupos poblacionales en 
un ámbito social determinado.1 

En segundo lugar, concibiendo a 
priori la idea de Estado moderno 
como algo imaginadamente cons-
truido2 y, por ende, igualmente ima-
ginados sus fronteras e identidades 

1 Vid. Herrera Flores, Joaquín, La Reinvención de los 

derechos humanos, Sevilla: ed. Atrapasueños/ Colección 

Ensayando, 2008

2 Vid. Anderson, Benedict, Comunidades imaginadas. 

Reflexiones sobre el origen y la difusión del nacionalismo. 

México: ed. Efe. Fondo de Cultura Económica. 2000. 

apriorísticas, defiendo el desplaza-
miento de un individuo o grupo 
poblacional más bien de un lugar a 
otro (migración) que de un país a 
otro (inmigración). 

En tercer y último lugar, en el len-
guaje académico contemporáneo 
estamos acostumbrados a escuchar 
hablar de la condición humana, de 
la condición postcolonial, de la con-
dición social u otras. Pretendiendo 
ser defensor del concepto del dere-
cho como experiencia jurídica3 y no 
simplemente desde el matiz positi-
vista, creo igualmente en la condi-
ción sociojurídica. Esta última tra-
taría de visibilizar la influencia de lo 
jurídico en la condición social (eco-
nómica, cultural, identitaria…) de 
un individuo o grupo poblacional 
determinado.

Línea metodológica

Hechas las aclaraciones conceptua-
les, a continuación, pasaré a explicar 
bajo qué línea metodológica expon-
dré mis argumentos. 

Por un lado, creo que la relación en-
tre los derechos humanos de los mi-
grantes y su condición jurídica debe 
concebirse desde un punto de vista 
complejo contrapuesto a uno sim-
plista y/o dicotómico. Ello significa, 
que sea percibido desde un punto 
de vista holístico y sobretodo relacio-
nal, lo que quiere decir, que “(c)ada 
derecho, cada interpretación y cada 
práctica social que tenga que ver 
con los derechos no hay que con-
siderarla como el resultado casual o 
accidental del trabajo de individuos 

3 Vid. Treves, Renato, Derecho y cultura, Buenos Aires: 

Editorial DEPALMA, 1947. pp. 14-34

o grupos aislados, sino formando 
parte de un proceso amplio de re-
laciones sociales, políticas, teóricas, 
productivas”,4 a los que añadiría, 
culturales y económicas. 

Y por otro lado, la migración no so-
lamente debe ser interpretada desde 
el push and pull5, sino que supe-
rando estos límites la, ‘autonomy of 
migration’ entiende los procesos mi-
gratorios y las luchas o resistencias 
del o de la migrante en términos de 
prácticas subjetivas de estos últimos. 
Desde este punto de vista, no es 
el propósito de esta nueva corrien-
te teórica romantizar al migrante, 
sino más bien sacar a la luz algunas 
cuestiones que han resultado distor-
sionadas u ocultas por los discursos 
afines a la teoría neoclásica del coste 
y beneficio, como por ejemplo, el 
carácter discriminatorio de las po-
líticas migratorias o, el desfase del 
modelo moderno de ciudadano/a 
en la actual sociedad contemporá-
nea española y andaluza. 

En definitiva, mi método de análi-
sis tendrá en cuenta, por un lado, 
una realidad compleja en la juegan 
un papel importante las relaciones 
de poder y los sistemas de valores 
que se desarrollan en los ámbitos 
socioeconómicos, sociopolíticos, 
socioculturales…y, por otro, el que 
migración es concebida como un 
proceso desestabilizador de bases 
conceptuales tradicionales de la so-
ciedad occidental.

4 Herrera Flores, Joaquín, La Reinvención de los derechos 

humanos, Op. cit. p. 80

5 Push and pull es una teoría de la migración basada 

en preceptos neoclásicos que percibe el movimiento de 

personas de un sitio a otro sólo debido a factores de 

atracción del país de destino como demanda de mano de 

obra, libertades políticas u otras. 
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Refugiados. Javier Arcenillas

Claves conceptuales de 
ciudadanía en occidente
  
Tal como he mencionado antes, los 
derechos humanos significan, entre 
otras cuestiones, el proceso de lucha 
que permite la dotación de condi-
ciones necesarias para el acceso a los 
bienes materiales e inmateriales. La 
cultura moderna occidental modéli-
ca, por error, para los demás contex-
tos culturales, siempre ha predeter-
minado la figura que debiera tener 
acceso a estos bienes materiales e in-
materiales: el ciudadano o ciudada-
na. Sin embargo, las claves concep-
tuales que sustentaban la figura del 
ciudadano, su construcción y cons-
titución, han quedado obsoletas en 
la sociedad actual requiriendo, así, 
una actualización. Mientras que en 
otros tiempos se determinaba la fi-
gura del ciudadano/a en base a la 
propiedad u otras cuestiones, hoy 
en día parece que son ciudadanos/
as aquellos/as que (independiente-
mente de la clase social a la que per-
tenezcan) disponen de un trabajo 
formalmente reconocido y, en base 
a ello, coticen a la seguridad social, 
permitiéndoles tener acceso a los 
derechos, los sociales en particular. 
La centralidad del trabajo en su vín-
culo con la ciudadanía será, además, 
el factor que determinará la satisfac-
ción e integración de un individuo 
o grupo poblacional en un ámbito 
social determinado. Ello hará que 
el individuo o el grupo poblacio-
nal se encuentren en una continua 
inclusión y exclusión, mejor dicho, 
inclusión diferenciada, debido espe-
cialmente, a los desajustes económi-
cos y financieros. 
En este sentido, la ciudadanía mi-
gratoria no solamente resultará in-
viable debido a la inestabilidad y 
precariedad laboral de los y las mi-
grantes, sino debido igualmente al 
concepto moderno de ciudadanía y 
a la condición de straniero de los mi-
grantes (Tomé da Mata, 2011. pp. 
185-190).  

Todo lo anteriormente expuesto 
hará que exista una desigualdad 
apriorística entre stranieri y los su-
puestos autóctonos, reflejada más 
concretamente, en la interpretación 
del art. 13 de la Carta Magna espa-
ñola.1 

Los aspectos de la condición jurídica 
de los migrantes en la legislación es-
pañola, como puede ser la interpre-
tación del art. 13 antes mencionado, 
hará que se desvanezca la visión me-
tafísica como la dignidad humana y se 
visibilicen los aspectos discriminato-
rios y desiguales hacia los extranjeros. 

1 Vid. Tomé da Mata, Edileny, La efectividad de los de-

rechos sociolaborales de los inmigrantes negroafricanos en 

Andalucía [Tesis Doctoral] Facultad de Ciencias Socia-

les. Departamento de Trabajo Social y Servicios Sociales 

(Universidad Pablo de Olavide), 2011. pp. 136-142 

La condición sociojurídi-
ca: clave en la determina-
ción de las condiciones 
humana, sociopolítica y 
sociocultural del migrante 

La legislación española relacionada 
con los migrantes, Ley Orgánica de 
Extranjería (LOEx) siempre ha de-
jado bien claro, desde su primera 
versión en la era democrática (LO 
7/1985), que existen inmigrantes 
regulares e inmigrantes irregulares, 
erróneamente llamados sin pape-
les. Este último aspecto aunado a 
la homogeneización cultural de las 
políticas de integración españolas y 
andaluzas y, por tanto, su falta de 
adecuación a las realidades y prác-
ticas culturales migrantes, así como, 
el carácter represivo de dichas polí-
ticas migratorias, conllevará a la su-
peditación de su condición huma-
na, sociocultural y sociopolítica a su 
condición sociojurídica.    
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El art. 10 de la LOEx reconoce el 
derecho al trabajo y a la seguridad 
social a los migrantes y su ejerci-
cio es de los más polémicos ya que 
dependerá de las restrictivas con-
diciones de entrada, salida y estan-
cia establecidas en la legislación de 
extranjería o aquellas vinculadas 
a esta última. A titulo de ejemplo, 
en general, para que un migrante 
extracomunitario renueve su autori-
zación de residencia y trabajo se le 
requiere haber cotizado nueve me-
ses durante un año. A falta de ello, 
u otras razones establecidas en la 
LOEx, el migrante extracomunita-
rio se convertirá en un sin papel más 
desprovisto de facultades necesarias 
para el ejercicio y ejecución de sus 
derechos. 

Espero que las ideas expuestas en 
este artículo sirvan para avivar los 
debates en torno a la condición so-
ciojurídica de los migrantes y, por 
tanto, favorezcan la creación de un 
entorno favorable para la efectivi-
dad de sus derechos. 

“la regularidad o irregularidad 
administrativa son claves en las 
legislaciones relacionadas con los 
migrantes extracomunitarios, en 
particular, ya que  determinan las 
condiciones de entrada, salida y estancia 
de los migrantes extracomunitarios en 
el Estado español”. 

 
Tal como dije antes, la regularidad o 
irregularidad administrativa son cla-
ves en las legislaciones relacionadas 
con los migrantes extracomunitarios, 
en particular, ya que  determinan las 
condiciones de entrada, salida y es-
tancia de los migrantes extracomuni-
tarios en el Estado español. 

Así, pues, tanto la realidad cotidiana 
de los migrantes extracomunitarios 
como las cláusulas de la legislación 
de extranjería u otras vinculadas a 
ella, nos muestran cuestiones prác-
ticas que atestiguan el predominio 
de la condición sociojurídica sobre 
la condición humana, sociopolítica 
y sociocultural del migrante. 

A titulo de ejemplo, la libertad in-
dividual de los migrantes extraco-
munitarios es constantemente vio-
lada en nombre de la lucha contra 
la inmigración ilegal mediante actos 

como, redadas o controles de los 
agentes de Cuerpos y Fuerzas de 
Seguridad. Además, a fin de des-
tapar el aspecto discriminatorio de 
estas acciones, cabe resaltar que en 
su mayoría se rigen por rasgos racia-
les (negro, magrebí, latinoamerica-
no…). Tanto las redadas como los 
controles, en cuestión, responden a 
lo establecido en el art. 53 de la LO 
14/2003, reforma de la LO 4/2000, 
que considera encontrarse en el Es-
tado español en situación de irre-
gularidad administrativa como una 
infracción grave. 

Otro ejemplo sería lo establecido 
en el art. 6 de la LOEx, en cuanto 
al derecho a la participación públi-
ca de los migrantes. Éste último es 
limitado desde el primer párrafo, 
alegando que se garantizará en los 
términos que establezca la Ley. Se-
gún la Ley Nacional (reforma del 
art. 13.2 el 27 de agosto de 1992), 
que de hecho vulnera varias disposi-
ciones normativas reflejadas en los 
Tratados Internacionales, ya que el 
extranjero sólo podrá participar en 
las elecciones municipales a con-
dición de que su Estado de origen 
haya firmado un Acuerdo de Reci-
procidad con el Estado español. En 
este caso, no solamente se requiere 
la regularidad administrativa para 
su ejercicio sino que, igualmente in-
fluye su nacionalidad de origen.
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Amitié : ¿Contribuyen las migraciones al desarrollo?, ¿se limita el desarrollo 
si se limitan las fronteras?, ¿qué desarrollo es necesario para respetar los 
Derechos Humanos?

Thierno Souleymane Diallo

Otra África

“No podemos hablar de desarrollo 
sin libertad de movimientos de per-
sonas y bienes. El desarrollo, tal y 
como explica Naïr, está vinculado 
a la libertad de circulación, de ir y 
volver, entrar y salir, como primer 
paso”. 

Bernardo Venturi

Universidad de Bologna

“Entre migración y desarrollo, se da 
la correlación de colaboración que el 
migrante hace sobre el desarrollo de 
las comunidades, tanto de acogida 
como de origen. 

El proyecto AMITIE sirve para que es-
tos conceptos se debatan en parale-
lo, pero bajo el enfoque irrenunciable 
de los derechos humanos, como eje 
para que el desarrollo sea completo 
y justo”. 

Edileny Tome da Mata 

Universidad Pablo de Olavide. Unio Romani

“Las cuestiones migratorias y su vínculo 
con el desarrollo tienen varias opiniones 
al respecto. El concepto de codesarrollo es 
un elemento con el que puedo estar de 
acuerdo pero discrepo cuando se plantea 
el requerimiento de la participación del 
inmigrante hacia su país de origen y a la 
vez en el país de acogida. Plantear esta 
opinión sin discrepar o sin debatir sobre 
el concepto utilitarista del inmigrante 
en la sociedad de acogida, nos haría caer 
en la falacia del inmigrante económico. 
Nos queda por tanto que reivindicar el 
papel del inmigrante como individuo 
cultural que nos llevaría a otro punto 
de vista del codesarrollo. También el 
concepto codesarrollo supone otro riesgo 
es la remesa que supone el riesgo de no 
generar cambios en la sociedad donde se 
vive sino inercias en la de acogida. Otro 
elemento muy importante, a nivel glo-
bal, tiene que ver con las diferencias que 
existe entre un país y otro a nivel inter-
nacional. No hablamos de dos países en 
igualdad sino países con desigualdades. 
Este elemento es importante para deba-
tir y no caer en la mentira del desarrollo 
desigual, de la falta de iniciativa del no 
apoyo del inmigrante y de otros matices 
que hay que tener en cuenta para hablar 
de la migración.”

Tú del Madrid yo del Barça. Gustavo Pérez
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Ideario

Silvana Bonatto

Activista del 15M y CIMalaga – Coordinadora de 

Inmigrantes de Málaga 

“El desarrollo será desarrollo en la 
medida en que desarrolle el mundo 
a mejor. En el presente desarrollo, 
hacia una democracia social, eco-
nómica y política, la inmigración 
posibilita compartir experiencias y 
ponerlas en común.”

“No podemos olvidar que la inmi-
gración es consecuencia de una po-
lítica mal aplicada de desarrollo. Se 
emigra, en la mayoría de los casos, 
por que inversiones de otros países 
del primer mundo, con la excusa 
del desarrollo, explotan los recursos 
naturales y expolian la economía 
de nuestros países de procedencia. 
Hay que dar la vuelta al concepto 
de desarrollo. No hablamos de de-
sarrollo tradicional de “yo vengo y 
te impongo mi visión del desarrollo 
del mundo” sino que hablamos de 
desarrollo colectivo y personal en 
términos de profunda democracia.”

Lucía Fresa 

Municipalidad de Bolonia

“En los días que corren no se pue-
den hablar de desarrollo del territorio 
sin hablar de la migración. Es falso. 
Como también es falso no hablar de 
inclusión social. 

La comunidad inmigrante tiene un 
gran valor en el desarrollo humano y 
colectivo así como el valor que tiene 
la migración como herramienta para 
el codesarrollo entre los países.”

Aldir Rodríguez da Silva

Educador social de Pé no Châo

Integración e interculuralidad no son lo 
mismo. Son dos términos cuya fusión es 
más interesante o su conversión en com-
pañeros de lucha. Los migrantes no sen-
timos ciudadanos hasta que no compar-
tirmos la lucha. Realmente ciudadanos 
no somos de pleno derecho, no votamos, 
pero compañeros de lucha sí podemos 
ser, y ahí es donde nos integramos

Niños de la Madraza. Isabel M. Calero
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Los gobiernos locales, coordinados 
por el FAMSI, han destinado cerca 
de un millón de euros a las distin-
tas fases de actuación tras el seísmo. 
Además, la acción del FAMSI con 
otras redes internacionales ha logra-
do sumar 1.300.000 euros con fon-
dos europeos para poner en marcha 
el programa de Naciones Unidas 
ART Frontera, entre Haití y Repú-
blica Dominicana.

El compromiso de los gobiernos lo-
cales andaluces se ha incrementado 
un 38% respecto a 2008 y un 25% 
respecto a 2009. El presidente del 
FAMSI y de la Diputación de Sevi-
lla, Fernando Rodríguez Villalobos, 
afirmó “después de dos años de la 
tragedia, la solidaridad continua 
siendo necesaria. La población de 
Haití merece el esfuerzo de los go-
biernos locales para dar el paso ha-
cia el desarrollo del país”.

Tras el seísmo que el 12 de enero de 
2009 provocó la muerte de 220.000 
personas, dejando 300.000 heridos 
y un millón y medio de personas sin 
hogar, el FAMSI y la FAMP inicia-
ron inmediatamente la movilización 
de recursos a través de los gobiernos 
locales en las distintas fases: ayuda 
humanitaria, de emergencia, asis-
tencial y sanitaria, seguida de la 
activación de programas de recons-
trucción y desarrollo, tras superar la 
etapa crítica inicial.

Desde entonces, la acción coordi-
nada de los gobiernos locales ha lo-
grado movilizar un millón de euros 
para distintas actuaciones de re-
construcción y desarrollo, tanto en 
Haití como en la frontera.

Nueva misión sanitaria

La Diputación de Sevilla, dentro 
de la campaña “Andalucía Solidaria 
con Haití”, ha impulsado una nue-
va misión sanitaria compuesta por 

El FAMSI acudió a la primera re-
unión de coordinación del proyecto 
“Construcción de una alianza territo-
rial entre las zonas transfronterizas de 
Haití y República Dominicana para el 
desarrollo local, la inclusión social en 
ambos territorios y en contra de las dis-
criminaciones interétnicas”, cuyo pre-
supuesto asciende a 1.300.000 euros.

La reunión, celebrada en Milán, es-
tuvo organizada por el Fondo Pro-
vincial Milanés para la Cooperación 
Internacional (FPMCI), responsable 
del proyecto, y contó con la participa-
ción de todos los socios, el Fondo An-
daluz, el Fondo de Entidades Locales 
para la Cooperación Descentralizada 
y el Desarrollo Humano Sostenible 
(Felcos) de Umbría (Italia), la Fe-
deración Dominicana de Municipios 
(Fedomu), los departamentos Norte, 
Central y Sur de Haití, la Universi-
dad Politécnica de Milán y la Con-

personal sanitario de 
los hospitales de Val-
me (Sevilla), Jerez de 
la Frontera (Cádiz) y 
Virgen de las Nieves 
de Granada. Estos 
médicos desarrollaron 
su trabajo en Fonds-
Verretes, que no dis-
ponía de infraestruc-
tura ni equipamiento 
sanitario hasta que, 
con ayuda de la Di-
putación de Sevilla y el FAMSI, se 
han podido construir nuevas ins-
talaciones, a las que el Hospital de 
Valme donará material quirúrgico y 
de laboratorio clínico por valor de 
6.000 euros.

Además, la Diputación de Huelva 
destinará los fondos de la campaña 
“Huelva Solidaria con Haití” a la 
construcción de un centro de salud, 
cuya coordinación ha encargado al 
FAMSI.

federación Italiana de Agricultura de 
Umbría.

La frontera representa la peor bolsa de 
problemas de la isla, ya que a la situa-
ción de  pobreza ya existente se añaden 
las masas afectadas por el terremoto, 
para las que la frontera representa 
una esperanza. El lado dominicano 
también tiene graves problemas de 
pobreza, desarrollo local y empleo. La 
suma de pobrezas crea problemas inter 
étnicos difíciles que a menudo estallan 
en episodios de exclusión y racismo.

n FAMSI

Los ayuntamientos andaluces mantienen el compromiso con Haití dos 
años después del seísmo y continúan con sus aportaciones 

n FAMSI

Reunión en Milán del proyecto transfronterizo 
entre Haití y República Dominicana 
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Una apuesta por la cooperación cul-
tural en la situación actual, cuya re-
caudación íntegra se destinará pro-
yectos de reconstrucción de Haití y 
que materializa los principios bási-
cos del Manifiesto Andalucía Soli-
daria: solidaridad interna y externa, 
mantenimiento del apoyo público a 
las políticas de desarrollo en el con-
texto europeo y mundial, y compro-
miso con la cooperación internacio-
nal y la solidaridad, en tiempos de 
crisis.

Una apuesta a la que se sumó Javier 
Ruibal porque, en su opinión, ante la 
situación actual caben dos respuestas 
conmoverse en un momento con-
creto o tomar conciencia de fondo 
sabiendo reconocer que un país con 
grandes problemas, como el nues-
tro, tiene, sin embargo un nivel de 
desarrollo muy superior a otros. “Un 
cuerno de la abundancia que tiene 
que ver con la usurpación de territo-
rios que se realizó en el pasado”.

A Ruibal, que destacó la calidad de 
unos conciertos que quieren con-
tribuir a defender y reivindicar la 

El presidente del FAMSI y presidente de la Diputación de Se-
villa, Fernando Rodríguez Villalobos, presentó el Programa 
“Embajadores y Embajadoras Andalucía Solidaria” y su prime-
ra acción: la gira de “Conciertos por la Solidaridad” encabeza-
da por el primer Embajador Andalucía Solidaria, el cantautor 
gaditano Javier Ruibal, quien se subió a los escenarios de seis 
localidades junto al músico cubano Santiago Feliú y senegaleses 
Sirifo Kouyate y Ninki Nanka.

solidaridad, con la música y la cul-
tura, está previsto que le tome el 
relevo como Embajador Andalucía 
Solidaria el director de cine Benito 
Zambrano, con el que se pondrá 
en marcha una nueva actividad que 
aune la cultura y la cooperación y la 
acerque a la sociedad para recordarle 
que ahora, más que nunca, no po-
demos dar ni un paso atrás.

La gira de los “Conciertos por la 
Solidaridad” tuvo muy buena res-
puesta por parte del público en los 
distintos lugares en los que ha re-
calado. Tras el comienzo el 3 de fe-
brero en El Puerto de Santa María 
(Cádiz) continuó por Las Cabezas 
de San Juan (Sevilla, 4 de febrero), 
Huelva, (10 de febrero), Madrid 
(25 de febrero) y Córdoba (27 de 
febrero), para terminar en Sevilla el 
3 de marzo.

Como indicó Rodríguez Villalo-
bos en la presentación es necesario 
lograr “una solidaridad transversal 
que debe formar parte de un pacto 
político y social que quede al mar-
gen de la confrontación política”.

Por su parte, el director general del 
FAMSI, Antonio Zurita, llamó la 
atención sobre “el falso debate en 
relación con la crisis que está ha-
ciendo competir a la solidaridad 
hacia fuera con la solidaridad con 
la realidad del territorio”. Frente a 
esto, Andalucía continúa siendo la 
región que aporta más fondos a la 
cooperación internacional.

n FAMSI/DIPUTACIÓN DE SEVILLA

Los “Conciertos por la Solidaridad”, una apuesta por la cooperación 
cultural en tiempos de crisis
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El Fondo Andaluz de Municipios 
para la Solidaridad Internacional 
(FAMSI), el Programa de Desarro-
llo de las Naciones Unidas (PNUD) 
y la mayor hidroeléctrica del mun-
do, ITAIPU Binacional, firmaron 
un acuerdo de colaboración para 
organizar el 2º Foro Mundial de 
Agencias de Desarrollo Local en 
Foz do Iguaçu (Brasil) en octubre 
de 2013.

Las tres entidades se reunieron en 
Brasilia (Brasil) junto a la minis-
tra jefe de la Casa Civil de Brasil, 
ministra de la Presidencia del país 
suramericano, Gleisi Hoffmann, 
quien aseguró el apoyo del gobierno 
federal al proyecto.

En esta reunión también se consti-
tuyó la secretaría técnica del foro, 
que estará integrada por el FAMSI, 
el Gobierno Federal de Brasil, repre-
sentado por ITAIPU, y el PNUD, 
representado por la Iniciativa ART.

Al mismo tiempo, el FAMSI junto 
con ITAIPU, el gobierno del Estado 
de Río Grande do Sul y la colabora-
ción de la Confederación Empresa-
rial Española de la Economía Social 
(CEMPE) van a promover la coope-
ración empresarial entre pequeñas y 
medianas empresas andaluzas.

La reunión ha dado así continuidad 
a los acuerdos alcanzados en el Pri-
mer Foro Mundial de Agencias de 
Desarrollo Local, celebrado el pasa-
do octubre en Sevilla, con el apoyo 
del PNUD, el FAMSI y la Junta de 
Andalucía y en el que participaron 
más de 1.500 personas de 47 paí-
ses. El foro situó el desarrollo local 
como una oportunidad ante el con-
texto de la crisis y destacó la nece-
sidad de que se refuercen políticas 
y programas de apoyo al desarrollo 
local. Uno de los acuerdos alcanza-
dos en el encuentro de Sevilla fue la 
constitución de un Foro permanen-
te de desarrollo local que celebrara 

El máster “Comunicación Intercultural y 
Migraciones” está organizado por la Fun-
dación Sevilla Acoge y la Universidad de 
Sevilla, que lo ofrece como título propio y 
que auna la labor práctica y la experien-
cia intercultural de un movimiento social 
con la dimensión investigadora y docente 
de la institución universitaria.

El estudio de la comunicación intercultu-
ral se ocupa de los problemas comunicati-
vos en  contextos interculturales o multicul-
turales que, en la era de la globalización, 
suelen definirse por la diferencia étnica, en 
la que subyacen las transformaciones socia-
les y culturales relacionadas con los procesos 
migratorios internacionales.

LA SEGURIDAD 
ALIMENTARIA 
NUTRICIONAL: 
UN DESAFIO GLOBAL

n FAMSI/PNUD/ITAIPU

Brasil acogerá el Segundo Foro de Agencias de Desarrollo Local

n SEVILLA ACOGE/
UNIVERSIDAD DE SEVILLA

Comienzo del máster en 
“Comunicación Inter-
cultural y Migraciones”

“La seguridad alimentaria nutricional: 
un desafío global” es el título del folle-
to y del vídeo realizados por la Red de 
Autoridades Locales para la Seguridad 
Alimentaria y Nutricional (REALSAN), a 
la que pertenece el FAMSI, cuyo obje-
tivo es aumentar el conocimiento y la 
conciencia sobre este aspecto funda-
mental para todos los seres humanos.

n REALSAN

Un folleto y un vídeo 
conciencian sobre 
seguridad alimentaria

Actualmente, en muchas partes del 
mundo, lo que se come proviene de 
lugares que, a menudo, están muy 
alejados y el equilibrio entre seguridad 
alimentaria y cuidado del territorio y 
de sus cualidades como ecosistema 
se ha vuelto cada vez más frágil. Por 
eso, en esta etapa histórica, la bús-
queda de un nuevo equilibrio entre 
biodiversidad territorial y biodiversi-
dad alimentaria resulta una tarea que 
une los destinos del planeta con los 
de cada territorio.

su segunda edición en 2013 en Bra-
sil después de una agenda de trabajo 
de dos años, durante los que se desa-
rrollarán tareas de formación, pro-
moción de redes y programas que 
apoyen el desarrollo local.
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La Junta Directiva del FAMSI re-
unió en Sevilla a los responsables 
políticos de los ayuntamientos y 
diputaciones que representan a los 
más de 150 socios que integran el 
Fondo Andaluz de Municipios para 
la Solidaridad, junto a entidades so-
ciales y ONGD que participan en 
este órgano de decisión. Encabe-
zada por el presidente del FAMSI, 
Fernando Rodríguez Villalobos, 
acompañado del director general, 
Antonio Zurita, la reunión aprobó 
por unanimidad el Plan de trabajo 
para 2012, en el que destacan las 
medidas de ahorro que ya se habían 
puesto en marcha en la legislatura 
anterior, aunque mantienen un alto 
compromiso presupuestario, cerca-
no a los 4.700.000 euros.

Aunque el presupuesto se reduce res-
pecto al ejercicio anterior, se mantiene 
el nivel que tenían en 2008 y 2009, de 
bonanza económica. Pese a las conse-

cuencias de la reducción de fondos en 
las arcas municipales, los responsables 
del FAMSI subrayaron la relevancia 
de mantener las asistencias técnicas 
que suelen realizar los municipios y 
diputaciones en los programas de co-
operación, una de las actividades más 
demandadas por lo que supone de 
aprendizaje para responsables y técni-
cos municipales de otros países.

Redoblar esfuerzos para incidir en 
la transparencia del trabajo, la efi-
cacia del gasto y el cumplimiento 
de procedimientos administrativos 
semejantes a los de las administra-
ciones públicas son otras de las con-
clusiones de una reunión en la que 

se han expuesto las líneas de trabajo 
que van a vertebrar la actividad en 
este ejercicio. En líneas generales, 
avanzar en el fortalecimiento de la 
cooperación andaluza y la articula-
ción con otros colectivos (sectores 
público y privado, entidades finan-
cieras y ámbito académico) de ám-
bito nacional e internacional.

Por territorios, el FAMSI mantie-
ne su actividad en una veintena de 
países, mientras que por ámbitos 
de actuación, refuerza el trabajo en 
desarrollo local y rural, tras asumir 
recientemente la Secretaría Inter-
nacional del Foro Permanente de 
Desarrollo Local. En programas 
europeos, uno de los que más cre-
cimiento ha experimentado en los 
últimos años en la organización, el 
FAMSI formará parte del llamado 
“Diálogo Estructurado” financiado 
por la Comisión Europea y coordi-
nado por el Comité de las Regiones.

El presidente del FAMSI y de la Di-
putación de Sevilla, Fernando Ro-
dríguez Villalobos, ha recibido a una 
delegación de alcaldes y concejales de 
Filipinas, que en estos días visitan Es-
paña, acompañados por el viceminis-
tro de Interior y Gobiernos Locales en 
ese país, Austere Panadero.

El objetivo principal de esta visita, 
además de profundizar en la relación 
bilateral con España, es el de permitir 
un mayor conocimiento sobre la reali-
dad municipal en un momento en el 
que el modelo filipino de descentrali-
zación está en definición. 

Rodríguez Villalobos, ha expresado a 
este grupo de alcaldes y concejales, el 
ofrecimiento y disposición de la Dipu-

tación para colaborar con los pueblos 
filipinos ‘pues son muchos los lazos que 
nos unen históricamente con este país.

La delegación ha profundizado en el 
conocimiento de la labor que desem-

peña la entidad supramunicipal en 
materia de cooperación internacional 
al conocer el trabajo que desarrolla el 
FAMSI y han trasladado su deseo de 
abrir una colaboración en materia de 
cooperación.

n FAMSI

Transparencia, articulación con redes municipales y solidaridad, objetivos 
del FAMSI en 2012

n FAMSI/DIPUTACIÓN DE SEVILLA

El presidente del FAMSI recibe a una delegación de alcaldes y concejales 
de Filipinas
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FAMSI analiza los 
retos del empleo 

en una serie de 
artículos

“Nuevos modelos 

productivos para un 

nuevo modelo social” está 

integrado por 17 artículos 

de autores de distintos 

campos y especialidades que 

se publicarán semanalmente 

en la web de Andalucía 

Solidaria

Amparo Rubiales, Rosa Gómez, 
Enrique del Olmo, Manuel Cam-
po Vidal, Myrtha Casanova, Oriol 
Homs... son solo algunos de los 
nombres que firman la serie de artí-
culos “Nuevos modelos productivos 
para un nuevo modelo social” que 
el FAMSI comenzaba a publicar en 
un su página web el pasado 1 de 
marzo. Un total de 17 artículos que 
aparecerán semanalmente en la web 
www.andaluciasolidaria.org hasta el 
21 de junio y que analizan las carac-
terísticas actuales del empleo desde 
la visión de la formación, el género, 
la inmigración, los problemas con-
cretos de algunos sectores producti-
vos y la reflexión general y a las que 
plantean alternativas encaminadas a 
una solución mejor.

El nexo común a todos ellos es la 
reflexión acerca de un nuevo mode-
lo productivo que sitúe a las perso-
nas en el centro de los procesos de 
cambio y la considere como parte 
imprescindible para crear un nue-
vo modelo capaz de generar em-
pleo sostenible y que responda a 
las necesidades de la nueva realidad 
social. Así, la propuesta editorial 
realizada por el FAMSI, con la fi-
nanciación del Servicio Andaluz de 
Empleo (SAE), ha reunido en esta 
serie un discurso colectivo y diverso 
de experiencias, crítica y análisis de 
la realidad desde distintos ámbitos 
del conocimiento para buscar la de-
finición de un nuevo modelo pro-

ductivo desde las perspectivas del 
desarrollo humano, la economía, la 
política, la igualdad, la educación, 
la cohesión, la justicia social, la sos-
tenibilidad y el empleo.

El director del programa Descen-
traliza de la FIIAPP, Enrique del 
Olmo, es uno de los que aborda el 
tema desde una perspectiva gene-
ral con su artículo “Deshaciendo 
falacias”, en el que señala que “el 
cambio de modelo, no es simple-
mente un cambio de sectores, no 
es la sustitución del ladrillo por las 
economías verdes; el cambio de mo-
delo debe situar a los dos factores de 
socialización más potentes de la so-
ciedad: la educación/formación y el 
trabajo; en el centro de la propuesta 
y ello requiere un cuadro macroeco-
nómico diferente”.

Pensamiento que coincide con el del 
catedrático de Derecho del Trabajo 
y de la Seguridad Social de la Uni-
versidad de Sevilla Jesús Cruz Villa-
lón y con el del profesor Ciencias 
Políticas y Sociología en la UNED 
Ernesto Pascual.

Así, Villalón afirma en “Empleo y 
empleabilidad ante un futuro esce-
nario de crecimiento económico” 
que “en definitiva, si tenemos al-
gunas posibilidades de enderezar 
nuestro modelo de crecimiento 
económico, éste sólo se puede basar 
en la sociedad del conocimiento, 

n Nuria Estrada
	 Área de Comunicación y 

Sensibilización del FAMSI
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donde la clave se encuentre en el ca-
pital humano y, por tanto, en altos 
niveles de preparación y experiencia 
profesional”; mientras que Pascual 
resume en “De la sociedad del ladri-
llo a la del I+D+I” que “hay tres fac-
tores fundamentales para impulsar 
este cambio productivo: enseñanza, 
empresa, sistema político”.

El director del Instituto de Co-
municación Empresarial, Manuel 
Campo Vidal, también hace una 
reflexión general sobre el empleo y 
la centra en la situación de nuestro 
país en “Hacia un nuevo modelo 
productivo”, donde recoge que “el 
problema fundamental es que Espa-
ña creció sin productividad“. Una 
reflexión que la fundadora y presi-
denta del Instituto Europeo para la 
Gestión de la Diversidad, Myrtha B. 
Casanova, amplía al resto del globo 
con “El mundo hoy”, donde asegu-
ra que “la diversidad es la naturaleza 
del entorno en esta era. Y hay que 
gestionarla para que el conflicto que 
habitualmente genera se convierta 
en un valor para empresas, organi-
zaciones y grupos sociales”.

El otro tema que se aborda en un ma-
yor número de artículos es el género y 
los problemas particulares de las mu-
jeres ante el mercado laboral. Amparo 
Rubiales, abogada y feminista, afirma 
en “La persistente desigualdad: hacia 
un nuevo modelo social y económi-
co” que “sólo con igualdad se podrá 
tener una sociedad competitiva, efi-
ciente y con un crecimiento sólido y 
sostenible, pero ni así cambia la si-
tuación y menos en la profunda crisis 
económica que soportamos”.

Una visión que es compartida por 
María Luisa Balaguer, Rosa Gómez 
y Rosario Asían. La catedrática de 
Derecho Constitucional de la Uni-
versidad de Málaga María Luisa Ba-
laguer explica en “Modelo de empleo 
e igualdad de género” que “la iner-
cia dogmática del derecho laboral es 
contraria a la perspectiva de género, 
pero es la que se sigue normalmente 
en las decisiones de los poderes pú-
blicos y los agentes sociales”; mien-
tras que la presidenta de la Asocia-

ción para la Defensa de la Imagen 
Pública de la Mujer, Rosa Gómez, 
recuerda en “¿Por qué está en crisis 
la igualdad?” que aunque “las muje-
res no han dejado de incrementar su 
participación en la población labo-
ralmente activa, su índice de paro se 
ha mantenido igual o más alto que el 
masculino, pero las medidas se han 
dirigido básicamente a los hombres”.

Estas medias son ampliamente ana-
lizadas por la profesora del Depar-
tamento de Economía Aplicada de 
la Universidad de Sevilla Rosario 
Asían Chaves en “Una mirada de 
género a los desafíos de la crisis en 
el mundo laboral”, donde detalla 
que “el verdadero impacto de gé-
nero aún no ha llegado, pues, por 
crisis anteriores, se sabe que las mu-
jeres que pierden su trabajo tienen 
más dificultades para encontrar otro 
cuando se inicia la recuperación”.

Por sectores económicos los artícu-
los abordan la realidad de la moda, 
el periodismo y las nuevas profesio-
nes ligadas a las nuevas tecnologías y 
las energías renovables.

La periodista Clara Guzmán se pre-
gunta en “Oficios de moda” si “¿es 
compatible la artesanía con una so-
ciedad regida por las nuevas tecno-
logías? No sólo es compatible, sino 
necesaria y demandada por un con-
sumidor muy informado”. Por su 
parte, la psicóloga social y consulto-
ra en especialista en innovación so-
cial Dolors Reig se centra en exclu-
siva en las nuevas tecnologías en su 
artículo “Nuevas profesiones, com-
petencias y yacimientos de empleo 
del individuo conectado”, cuya con-
clusión es que “cuanto más grandes 
son las posibilidades que nos abre la 
sociedad-red, más grave se hace la 
posibilidad de quedar excluido”.

En cuanto a los medios de comunica-
ción, el periodista y escritor Juan José 
Téllez se atreve con sus problemas en 
“Medios precarios, libertad precaria” 
y afirma que “no sólo está cambian-
do el modelo de negocio, sino que 
sencillamente el negocio está acaban-
do. Sobre todo en prensa”.

El director general de la Fundación 
Centro de Iniciativas e Investigacio-
nes Europeas en el Mediterráneo, 
Oriol Homs, apunta una solución 
en “Retos de la formación profesio-
nal en tiempos de crisis” que consis-
te en que “la capacidad de aprove-
char la coyuntura crítica actual para 
introducir mejoras en el sistema de 
formación profesional es la mejor 
forma de contribuir a superarla y a 
encaminar la recuperación con unas 
perspectivas de éxito y de consolida-
ción del bienestar de la población”.

El presidente de Protermosolar, 
Valeriano Ruiz Hernández, aborda 
otro de los nuevos sectores de tra-
bajo en “El empleo en las energías 
renovables”, donde indica que “con-
llevan un nuevo modelo productivo 
y económico basado en la genera-
ción distribuida y las redes inteli-
gentes, lo cual supone un número 
mayor de empleos locales y más em-
presas pequeñas y medianas, a dife-
rencia del sistema convencional”.

Por último, el coordinador técnico 
del Programa Art Gold Uruguay, 
Enrique Gallichio, firma “Desa-
rrollo local y empleo” y señala que 
“el desarrollo local como factor de 
democracia y desarrollo sustentable 
no surge por casualidad, sino como 
resultado del estado de situación y 
como una ruta diferente y alterna-
tiva de desarrollo nacional, regional 
y territorial”. El periodista  Nicolás 
Castellano denuncia en “La inmi-
gración que a nadie molesta” que “la 
tendencia de los países desarrollados 
a captar cerebros de fuera excluye al 
resto de ciudadanos sin elevada for-
mación que también buscan prospe-
ridad” y la especialista en gobierno y 
desarrollo Paula N. Amaya asegura 
en “La evaluación de las políticas 
públicas como estrategia para la in-
tegración de la acción del gobierno” 
que “la falta de conectores entre las 
diferentes áreas de la administración 
pública, el tamaño, la diversidad y 
superposición de tareas de las orga-
nizaciones burocráticas obstaculizan 
una gestión con mayor impacto so-
cial”.
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“Un análisis en perspectiva. Inventario-evaluación 
de la cooperación descentralizada andaluza 2008-
2009” recoge datos de unas 100 entidades locales, 
entre las que destacan las diputaciones provinciales y 
las capitales de provincia. En cuanto a la cantidad in-
ventariada, el estudio incluye el 83,30% 
del total destinado a cooperación inter-
nacional por las cooperaciones locales en 
2008 y el 78,54% del destinado en 2009. 
 
El inventario presenta el balance correspon-
diente al periodo 1999-2009, con un análisis 
más detallado de 2008 y 2009 y una serie de 
propuestas y recomendaciones como conclu-
sión.

Este estudio continúa con la labor de inves-
tigación que desde 2001 viene desarrollando 
el Fondo Andaluz de Municipios para la Solidaridad In-
ternacional (FAMSI) y que queda establecida como una 
línea estratégica y permanente.

En sus aspectos fundamentales, se ha mantenido el mismo 
esquema de trabajo y se ha partido de similares técnicas de 
investigación, con el objeto de recopilar una importante 

FAMSI analiza los últimos 10 años de la cooperación descentralizada 
andaluza en su nuevo Inventario

FAMSI edita el informe “Programa 
de Evaluación de Proyectos de 
Cooperación Internacional 2010”

Esta publicación del Observatorio de la Cooperación 
Descentralizada Andaluza es el resultado de un progra-
ma global de evaluación realizado du-
rante 2010 y 2011 y recoge los infor-
mes de evaluación de nueve proyectos 
ejecutados en Bolivia, Ecuador, India 
y Perú.

La elección de estos proyectos, tres 
de Bolivia, dos de Ecuador, tres de 
India y uno de Perú, se realizó por 
un equipo, creado “ad hoc”, com-
puesto por técnicos del FAMSI y de 
las diputaciones provinciales de Cá-
diz, Jaén y Málaga, participantes en 
el programa, que ha sido financiado 
por la Agencia Andaluza de Coope-
ración Internacional para el Desarrollo (AACID). 
 
Entre los criterios que se han seguido para elegir los 
proyectos del volumen “Programa de Evaluación de 

comunicación y agenda

base de información primaria que, complementada con 
fuentes secundarias, permitan los análisis posteriores. 
 
En esta edición se han intentado corregir, ajustar e in-
cluir elementos que han sido sugeridos por los lectores 

de las anteriores investigaciones, que tienen 
como consecuencia la presentación de algu-
nas novedades importantes, tanto en el con-
tenido como en la presentación, así como en 
la información del inventario.

Este estudio recoge por primera vez una clasi-
ficación de las iniciativas de educación para el 
desarrollo, que sigue las directrices del “Pro-
grama operativo de educación para el desa-
rrollo 2010-2012” de la Agencia Andaluza 
de Cooperación Internacional (AACID). El 
resto de las temáticas en que se clasifican los 

datos del inventario son globalización, interculturalidad, 
refugiados, salud, migraciones, comercio justo y consumo 
responsable, medio ambiente, género, infancia, acción 
humanitaria y de emergencia, derechos humanos, coope-
ración y desarrollo, relaciones norte-sur, ODM, conflic-
tos y cultura de paz, democracia participativa, seguridad 
alimentaria, gastos administrativos y voluntariado.

Proyectos de Cooperación Internacional 2010” están 
haber recibido financiación en más de una convocatoria 
de subvenciones, presentar características que los hacían 
especialmente interesantes para las políticas de coopera-
ción internacional de cada uno de los financiadores y ha-
ber sido cofinanciados por diferentes entidades locales. 
 
La información se ha extraído y adaptado de los infor-

mes presentados por los evaluadores tras las 
visitas a los proyectos, que contaron en todo 
momento con la participación de personal 
de las ONG encargadas de su ejecución. 
 
Desde sus comienzos, una de las labores del 
FAMSI ha sido evaluar proyectos e inicia-
tivas de cooperación financiadas por en-
tidades locales andaluzas. Esta labor tiene 
una doble misión: la primera, mostrar a la 
ciudadanía los logros alcanzados en la lucha 
por un mundo mejor y más justo y la se-
gunda, avanzar en la gestión completa del 
ciclo del proyecto, que permite en su etapa 
final, la de evaluación, obtener una serie de 

aprendizajes que nos permiten incrementar la calidad, 
coordinación, eficacia y eficiencia de la cooperación 
descentralizada andaluza.



FAMSI está en la red�

www.andaluciasolidaria.org
FAMSI crece en la red…

www.aulasolidaria.org

•	 10 años de formación especializada en cooperación internacional y desarrollo humano local�
•	 Capacitación orientada a cargos electos y técnicos de cooperación internacional�
•	 Alianzas entre universidades…
•	 Cursos, expertos y máster en Andalucía, Marruecos y Cuba�

Ahora FAMSI, también está en www.aulasolidaria.org 
Un aula de virtual en la que podrás acceder a propuestas de formación on-line para completar conocimientos 
en disciplinas relacionadas con el ámbito de gestión pública, la formulación de proyectos de cooperación 
internacional y otras temáticas relacionadas con el desarrollo.

Teclea www.aulasolidaria.org y asómate a un nuevo espacio creado para compartir y ampliar conocimientos.

www.aulasolidaria.org te ofrece formación especializada, al alcance de la mano y con el catálogo de títulos 
más acorde a tus necesidades y demandas profesionales: diseño de planes de igualdad, gestión eficaz 
del tiempo, responsabilidad social en las administraciones públicas, gestión de proyectos de cooperación 
internacional para el desarrollo, inmersión en el desarrollo humano local sostenible y los conceptos asociados, 
específicos y transversales �y muchas otras temáticas que te ayudarán a completar tu experiencia. 

Mejorar el desarrollo comienza por mejorar
nuestras capacidades

Fondo Andaluz de Municipios para la
Solidaridad Internacional

Programa de formación continua Aula Solidaria en  el menú formación de nuestra web: www.andaluciasolidaria.org

Si quieres que imágenes e historias como éstas 
estén expuestas en tu municipio o tu asociación, 
cuenta con el Famsi
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La Vía de Escape“Uganda es también el patio, la avenida principal, la calle peatonal y el parque infantil. En este barrio marginal, Banda, en Kampala, la gente es pobre y digna, pobre y sincera, pobre y feliz, pero por aquí ni siquiera el tren del desarrollo se atreve a pasar”
Antonio Galisteo, primer premio de Fotografía Andalucía Solidaria

Dos niñas menos
“Dos niñas sonríen a pesar 
de sus vidas, obligadas a 
mendigar y prostituirse 
en una comunidad ayorea 
al oeste de la amazonia 
brasileña”

Fernando Brea Calvo, participante 

en el segundo certamen de 
Fotografía Andalucía Solidaria

Exposición fotográfica
Andalucía Solidaria

comunicacion@andaluciasolidaria.org

Teléfono
957 497 183
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Ciudadanía y migraciones,
las trampas del lenguaje

La población migrante como agente de desarrollo local
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Entidades Socias Colaboradoras de famsi

Socios de famsi

•	 Andalucía Solidaria (Programa de Canal Sur 
Radio)

•	 ASPAZ. Asociación por la Paz y la Solidaridad 
Internacional

•	 Asociación ADROCHES para el Desarrollo 
Rural de Los Pedroches

•	 Asociación Afromujer Andalucía 
•	 Asociación Contraviesa Sostenible
•	 ASECOP
•	 Asociación de Emisoras Municipales de 

Andalucía (Ema rtv)
•	 Asociación Española de Operadores Públicos 

de Abastecimiento y Saneamiento (AEOPAS) 
•	 Asociación de Mujeres Olivar y Género
•	 Asociación Mujeres entre Mundos
•	 Asociación Paz con Dignidad
•	 Asociación de la Prensa de Cádiz (APC) 
•	 Asociación Progresistas de España 
•	 Asociación Sensibilizarte
•	 Centro de Iniciativas y Desarrollo Sostenible
•	 Centro de Iniciativas para la Cooperación BATÁ
•	 CEMCI
•	 CEPES- Andalucía 
•	 Colectivo de Lesbianas y Gays de Andalucía 

(COLEGA)

•	 Diputación de Cádiz 
•	 Diputación de Córdoba
•	 Diputación de Huelva
•	 Diputación de Jaén
•	 Diputación de Málaga 
•	 Diputación de Sevilla
•	 Ayuntamiento de Cádiz
•	 Ayuntamiento de Córdoba
•	 Ayuntamiento de Jaén
•	 Ayuntamiento de Málaga 
•	 Ayuntamiento de Sevilla
•	 Ayuntamiento de Alcalá la Real 
•	 Ayuntamiento de Alcalá de los Gazules 
•	 Ayuntamiento de Alcalá de Guadaira 
•	 Ayuntamiento de Alcalá del Río 
•	 Ayuntamiento de Algeciras 
•	 Ayuntamiento de Arjonilla 
•	 Ayuntamiento de Almedinilla 
•	 Ayuntamiento de Archidona
•	 Ayuntamiento de Archez
•	 Ayuntamiento de Arriate 
•	 Ayuntamiento de Baena
•	 Ayuntamiento de Benalmadena 
•	 Ayuntamiento de Benalup – Casas Viejas
•	 Ayuntamiento de El Borge
•	 Ayuntamiento de Bujalance
•	 Ayuntamiento de Las Cabezas de San Juan
•	 Ayuntamiento de Cantillana 

•	 Ayuntamiento de Camas 
•	 Ayuntamiento de Campillos 
•	 Ayuntamiento de Carcabuey
•	 Ayuntamiento de Cardeña
•	 Ayuntamiento de La Carolina 
•	 Ayuntamiento de El Carpio
•	 Ayuntamiento de Casares 
•	 Ayuntamiento de Casabermeja
•	 Ayuntamiento de Cazorla 
•	 Ayuntamiento de Cómpeta
•	 Ayuntamiento de Conil de la Frontera 
•	 Ayu7ntamiento de Cuevas de San Marcos
•	 Ayuntamiento de Chiclana de la Frontera 
•	 Ayuntamiento de Dos Hermanas 
•	 Ayuntamiento de Dos Torres
•	 Ayuntamiento de Espejo 
•	 Ayuntamiento de Hornachuelos
•	 Ayuntamiento de Huelma 
•	 Ayuntamiento de Huercal de Almería
•	 Ayuntamiento de Istán
•	 Ayuntamiento de Iznajar
•	 Ayuntamiento de Jimena de la Frontera
•	 Ayuntamiento de Lopera 
•	 Ayuntamiento de Medina Sidonia 
•	 Ayuntamiento de Mengibar 
•	 Ayuntamiento de Montilla
•	 Ayuntamiento de Montoro
•	 Ayuntamiento de Los Palacios

•	 Ayuntamiento de Palenciana
•	 Ayuntamiento de Palma del Río
•	 Ayuntamiento de Palomares del Río 
•	 Ayuntamiento de Pilas 
•	 Ayuntamiento de Pozoblanco
•	 Ayuntamiento de Priego de Córdoba
•	 Ayuntamiento de La Puebla de Cazalla 
•	 Ayuntamiento de Puente Genil
•	 Ayuntamiento de Puerto Real 
•	 Ayuntamiento de La Rinconada 
•	 Ayuntamiento de San Bartolomé de la Torre
•	 Ayuntamiento de San Fernando 
•	 Ayuntamiento de San José del Valle 
•	 Ayuntamiento de San Juan de Aznalfarache 
•	 Ayuntamiento de San Juan del Puerto 
•	 Ayuntamiento de Sanlucar de Barrameda 
•	 Ayuntamiento de Serrato 
•	 Ayuntamiento de Trebujena
•	 Ayuntamiento de  Torrox
•	 Ayuntamiento de Utrera 
•	 Ayuntamiento de Vejer
•	 Ayuntamiento de Villanueva de Algaidas
•	 Ayuntamiento de Villa del Río
•	 Ayuntamiento de Villamanrique de la Condesa 
•	 Consorcio Abrucena- Fiñana
•	 Mancomunidad del Campo de Gibraltar    
•	 Mancomunidad de la Costal del Sol occidental 

•	 Confederación de Asociaciones de Vecinos de 
Andalucía (CAVA)

•	 Consorcio Fernando de Los Ríos
•	 D´ALEPH
•	 FEANSAL. Federación Empresarial Andaluza de 

Sociedades Laborales
•	 Federación de Consumidores en Acción de 

Andalucía-FACUA
•	 Federación de Empresas Cooperativas de 

Trabajo Asociado (FAECTA) 
•	 Federación de Mujeres Progresistas de 

Andalucía
•	 FEPAMIC
•	 Fundación CEPAIM
•	 Fundación CIDEAL
•	 Fundación Obra Social Cajasol
•	 Fundación ESAN 
•	 Fundación ETEA para la Cooperación y el 

Desarrollo
•	 Fundación Europea para la Cooperación 

Norte-Sur (FECONS)
•	 Fundación Doñana 21
•	 Fundación Internacional APRONI
•	 Fundación Machado

•	 FUDEPA. Fundación para el Desarrollo de los 
Pueblos de Andalucía

•	 Fundación Origen
•	 Fundación Sevilla Acoge
•	 Fundación Sevilla NODO entre Oriente y Occidente
•	 Grupo de Consultoría Estratégica Alquimia, S. L. 
•	 IEPALA
•	 IFAT. Red Internacional de Comercio Justo  
•	 Instituto de Empleo y Desarrollo Socioeconómico 

y Tecnológico (IEDT) Diputación de Cádiz.
•	 Iniciativas de Economía Alternativa y Solidaria 

(IDEAS)
•	 Mare Tierra. Fundación Mediterranía. 
•	 PRODETUR S.A.
•	 REAS, Andalucía
•	 Red Andaluza de Agroecología
•	 Es Posible (Programa de Canal Sur 2) 
•	 Unión Iberoamericana de Municipalistas UIM
•	 Unión de Consumidores de Andalucía – UCA/UCE
•	 Unión Romaní
•	 Universidad de Jaén
•	 Universidad de Málaga 
•	 XUL. Comunicación Social


